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DUHOWNAQ PI}A

W DOLVNOE WREMQ

` Werx, tolxko werx,

Wsë wozmovno, tolxko werx.

Teperx wot takim obrazom:

Da, wer@ q, da, wer@ q,

Bogu wozmovno wsë, da, wer@ q;

Da, wer@ q, da, wer@ q,

Bogu wozmovno wsë, da, wer@ q.

Dawajte teperx postoim e]ë, so sklonënnymi golowami.

Gospodx, pustx \to budet ne prosto kakoj-to pesnej, no \to

budet peniem iz samyh glubin na[ih serdec: “Da, wer@ q!”

Odnavdy u^eniki skazali, posle togo kak Iisus sotworil takie

welikie dela, oni skazali: “Gospodi, teperx my werim”.

Iisus sprosil: “Werite li wy teperx?”

2 Oni skazali: “My werim, ^to Ty wsë znae[x, i ne

nuvdae[xsq, ^toby kto-to Tebq u^il”. Po\tomu, Otec, segodnq

my osoznaëm, ^to Ty ne nuvdae[xsq w na[em obu^enii, no my

nuvdaemsq w Twoëm. Po\tomu my prosim, ^toby Ty nau^il nas

kak molitxsq, kak vitx i kak weritx. Daruj \to, Gospodx, ^erez

\to we^ernee sluvenie. Esli nam ^ego-libo ne hwataet, Gospodx,

po[li \to nam. My prosim \togo wo Imq Iisusa. Aminx.

3 Q wivu, ^to segodnq we^erom opqtx mnogie iz was stoqt. I

snaruvi widel gruppy l@dej, oni skazali, ^to ne smogli popastx

wnutrx, i oni slu[a@t po radio w swoih ma[inah. No segodnq

we^erom my postaraemsq zakon^itx pobystree, esli smovem, w

woskresnyj we^er, my pomolimsq za bolxnyh, budet molitwennyj

rqd, naskolxko my smovem prowesti \to zdesx. No segodnq we^erom

my poswq]aem \to sluvenie molitwe za bolxnyh.

4 I q vela@, ^toby wy utwerdilisx w&\tom Swqtom Pisanii

Bovxem, w Were, w Were \togo wremeni. Wera! Segodnq wery

neobhodimo bolx[e, ^em w kakoj-libo drugoj wek, ibo \to dolvna

bytx woshi]a@]aq wera, ^toby bytx podhwa^ennym. I takim

obrazom my velaem, ^toby wy powerili segodnq we^erom wo wsë,

^to wy wideli, sly[ali, w \to propoweduemoe Slowo, kotoroe wy

sly[ali, w sower[ënnye znameniq i ^udesa, kotorye wy wideli.

My velaem, ^toby wy nakopili wsë \to w swoëm serdce, i

rassmotreli, ot Boga \to ili net.

5 Kak w prevnee wremq skazal Elisej: “Esli Bog estx Bog, togda

sluvite Emu”. I esli Iisus dlq Hristianina qwlqetsq centrom

wsego, togda, q duma@, ^to my dolvny oswoboditxsq ot wsego

drugogo i ostawatxsq wernymi Emu. Zapomnite, On = Centr,
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On = Sewernaq Zwezda, On = Osnownoj, On = Absol@t. I esli On

qwlqetsq Sewernoj Zwezdoj&Edinstwennoe, ^to ukazywaet na

sewernu@ zwezdu, = \to wa[ kompas, po kotoromu wy sleduete. I

Kompas, na kotoryj q pyta@sx wam pokazatx, ^toby wy sledowali,

= \to Slowo, a Slowo wsegda ukazywaet na Nego.

6 I my ^uwstwuem, budto prohodim ^erez wremena stradanij i

ispytanij, zame[atelxstwa i bedstwij sredi narodow, i

proishodqt wsqkogo roda we]i, i wremenami menq poglo]aet

budto&Pows@du, kuda q glqvu, \to pohove na=na korablx w

otkrytom more. I q okazalsq otwetstwennym za \tu Lodku. I

^to ve nam tut ostaëtsq delatx? I wot nadwigaetsq wolna, kotoraq

penitsq i wo sto raz bolx[e, ^em moj korablx. No my budem

dervatxsq, kavdyj. “~rez Nego my bolx[e ^em pobediteli”.

Kapitan, Perwyj Kapitan uhwatilsq za werëwku, prikreplënnu@

k nosu korablq, On prowedët ego. My wydervim l@bu@ iz \tih

woln.

7 Teperx, segodnq we^erom my movem potoropitxsq i otpustitx

was poranx[e. My cenim, ^to wy priehali s@da, prodelaw takoj

dalxnij putx, i tak dalee, po[li na taku@ vertwu. I, widite, \to

prosto pobuvdaet menq stoqtx i tolxko prodolvatx rasskazywatx

i delatx wsë, ^to q mogu, ^toby pomo^x wam. No kogda q nahovusx

zdesx, q stara@sx spressowatx w samoe wavnoe, kak tolxko q mogu,

^toby pomo^x l@dqm w nastoq]ee wremq, kogda my zdesx. Potom wy

uhwatywaete&Esli ty w odno wremq wydaë[x l@dqm sli[kom

mnogo, to oni ne zapomina@t \togo. Tebe=tebe nuvno prosto

wzqtx ^to-to odno i pokazywatx \to ^eloweku, poka l@di \togo ne

uwidqt. I potom, kogda oni krepko primut \to w swoë serdce,

togda oni budut&togda u^i ih ^emu-to drugomu. My dwivemsq

prosto [ag za [agom.

8 Teperx wy molítesx i budxte smelymi, i werxte w iscelenie

segodnq we^erom. Q ne duma@, ^to u kogo-nibudx woznikaet wopros

nas^ët wremeni, w kotoroe my viwëm. Q ne wer@, ^to u

kogo-nibudx woznikaet wopros o tom, prisutstwuet li Bog sredi

Swoego naroda ili net. Q duma@, ^to wse wy werite w \to. I q&U

menq net nikakih somnenij nas^ët \togo. I q=q=q zna@, ^to moi

l@di, moi druzxq, druzxq Hrista, deti Hrista werqt w \to.

9 I mne dostawlqet ogromnoe udowolxstwie widetx, kogda ty

ponimae[x, ^to u tebq Poslanie ot Boga, i ty daë[x \to l@dqm i

widi[x, ^to l@di otzywa@tsq na |to. Togda ty oglqdywae[xsq i

gowori[x: “Blagodar@ Tebq, Otec”. Oh, kakaq \to radostx togda,

kogda widi[x \tih detej, wku[a@]ih poslannyj dlq nih Hleb!

Wy ponimaete to widenie, kotoroe bylo prqmo zdesx w \toj

Skinii? |to werno: “Hleb Vizni”. Brat Newill, ty pomni[x ego,

mo]no. Welikoe wremq!

10 Teperx dawajte obratimsq k ^teni@, esli wy velaete sleditx

ili pome^atx \to, prosto&Q ne duma@, ^to \to bylo by

podhodq]im, prowesti sluvenie bez ^teniq Bovxego Slowa i bez
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obsuvdenij, dave esli \to budet sluvenie isceleniq ili

drugoe. My wse ponimaem. Q duma@, ^to segodnq zdesx sredi nas

net postoronnih l@dej. I my wse ponimaem, ^to takoe iscelenie.

|to ne qwlqetsq ^em-to, ^to kto-to dlq was \to delaet; \to estx

to, ^to Bog uve sdelal dlq was. Spasenie stoit w tom ve samom

rqdu. Edinstwennoe = \to, ^toby l@di powerili, ^to \to Istina.

I Bog u^it \tomu w Swoëm Slowe i zatem podtwervdaet \to dlq

teh, kto budet weritx |tomu, ibo On skazal: “Wsë wozmovno dlq

teh, kto werit”.

11 Wy goworite: “Dlq Boga net ni^ego newozmovnogo”. Werite li

wy \tomu? Dlq was net ni^ego newozmovnogo takve. “Ibo wsë

wozmovno dlq teh”, = (Bog = \to odna Li^nostx), = “dlq teh, kto

werit”. Ponimaete? Takim obrazom, esli tolxko wy smovete

weritx, dlq was net ni^ego newozmovnogo, dlq was.

12 Teperx Tretxq Kniga Carstw, 17-q glawa, q vela@ pro^estx

perwye semx stihow, esli wolq Gospoda.

I skazal Iliq Feswitqnin, iz vitelej Galaadskih,
Ahawu: Viw Gospodx Bog Izrailew, pred Kotorym q sto@,
w sii gody ne budet ni rosy, ni dovdq, razwe tolxko po
moemu slowu.

I bylo k nemu slowo Gospodne:
Pojdi ots@da i obratisx na wostok, obratisx na wostok,

i skrojsq u potoka Horafa, ^to protiw Iordana.
Iz \togo potoka ty bude[x pitx; a wóronam Q powelel

kormitx tebq tam.
Obratite wnimanie, “kormitx tebq tam”, ne gde-to w drugom

meste. “Tam!”

I po[ël on, i sdelal soglasno Gospodu, to estx po slowu
Gospodn@: po[ël i ostalsq u potoka Horafa, ^to protiw
Iordana.

I wórony prinosili emu hleb i mqso po utru, i hleb i
mqso po we^eru, a iz potoka on pil.

Po pro[estwii nekotorogo wremeni \tot potok wysoh;
ibo ne bylo dovdq na zeml@.

13 Pustx Gospodx dobawit Swoih blagoslowenij k pro^itannomu

Slowu Ego. I teperx, we^erom, q ho^u wzqtx ots@da temu, kotoraq

nazywaetsq “duhownaq Pi]a w Swoë wremq”. Segodnq utrom u nas

byl urok na temu “Prisluviwaq Bogu, to estx kogda pyta@tsq

sluvitx Emu, ne budu^i&ne wowremq, ne w to wremq, ne na tom

meste, ili ne tot ^elowek”. A teperx \tot nazywaetsq: “Duhownaq
Pi]a w Dolvnoe Wremq”.
14 Prorok Iliq, my znaem o nëm sowsem nemnogo. Odnako my

znaem, ^to on byl Bovxim slugo@ i Bovxim slugo@ dlq togo ^asa.

15 I Bog upotrebil Swoj Duh, kotoryj byl na Ilii, uve tri

raza, i obe]aet e]ë dwa raza; pqtx raz, dlq milosti. On
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ispolxzowal Ego w Ilii; On pri[ël w Elisee wdwojne; byl w

Ioanne Krestitele; i nameren prijti, ^toby wozwestitx

Qzy^eskoj Neweste; i prijti s Moiseem, ^toby zabratx Ewreew

domoj. |to werno. Pqtx raz Bog obe]aet ispolxzowatx Duh Ilii, i

uve sdelal \to tri raza.

16 Wot, my ne znaem, otkuda on pri[ël, \tot welikij prorok. My

znaem, ^to on byl Feswitqnin. No kak on pri[ël&

17 My znaem nemnogo o prorokah. My ne znaem, otkuda oni

poqwlq@tsq. O^enx redko&Kak, q ne zna@ ni odnogo, kotoryj

wy[el by iz cerkwi ili u kotorogo byla by kakaq-libo

rodoslownaq. |to byl prosto obyknowennyj ^elowek,

besstra[nyj i ^a]e wsego neobrazowannyj. I oni nikogda ne

delali kakih-libo zapisej, sami. Isajq i Ieremiq, li[x

nekotorye, delali zapisi, no \tot welikij muv = Iliq, nikogda

ni^ego ne pisal. Mnogie iz nih ne pisali; movet bytx, dave ne

umeli pisatx. No oni byli stojkimi l@dxmi. Net w Biblii

l@dej, podobnyh \tim drewnim prorokam. Oni brosali wyzow

carstwam, carqm, narodam, cerkwam i wsemu ostalxnomu i twërdo

stoqli na Slowe Bovxem, i Bog podtwervdal ih prawotu. Oni

byli o^enx silxnymi li^nostqmi.

18 Iliq byl odnim iz samyh stojkih. On byl ^elowekom

pustyni. On pri[ël iz pustyni; vil w pustynnyh mestah.

Bibliq goworit, ^to odet on byl&byl obros[ij i zamotan w

owe^x@ [kuru, i podpoqsan kovanym poqsom iz werbl@vxej

kovi, o^enx&bakenbardy na lice, mogu sebe predstawitx, kak

muvestwenno on wyglqdel, esli wzglqnutx na nego.

19 No my ne&oni ne wse umerli. Oni ne wse=wse mertwy. W dni

Nikejskogo Sobora&mnogie iz was ^itali Nikejskij Sobor
Rannej Cerkwi, kogda oni sobrali tot Nikejskij Sowet, oni

zahoteli sozdatx iz \togo organizaci@, i raspustitx wse drugie

cerkwi, i sojtisx w odnu, tuda pri[ël silxnyj muv, pohovij na

Ili@, pri[ël iz pustyni, pitalsq tolxko rasteniqmi; welikij

muvestwennyj ^elowek. No sanowniki, werhu[ki pri

Konstantine i tak dalee, wse oni popritihli. Potomu ^to

proroki znali, ^to p[eni^noe zerno Cerkwi Newesty dolvno

bylo upastx w zeml@, tak ve kak i p[eni^noe zerno Veniha

dolvno bylo upastx w zeml@. I tam ono prolevalo tysq^u let.

20 Wot po^emu oni pi[ut segodnq w knigah: “Gde ve \tot

mol^aliwyj Bog, ^to mog stoqtx i wziratx, widetx zamu^ennyh

malenxkih detej, kak lxwy razrywali ven]in na kuski, i sidetx

w oblakah, ni^ego ne goworq ob \tom?” Oni ne zna@t Slowa. To

p[eni^noe zerno dolvno bylo upastx w zeml@. Kak mog

prawednyj Bog stoqtx i smotretx, kak umiraet Ego Sobstwennyj

Syn, na Nego plewali, i tak dalee? No \to po Slowu, tak dolvno

bytx. I to^no takim ve obrazom po sej denx.

21 |tot ^elowek byl welikim ^elowekom. Pred nim bylo gre[noe

pokolenie. Ahaw byl carëm, ego otec do nego byl poro^nym. Posle
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Solomona tam podnimalisx poro^nye cari odin za drugim. A \tot

^elowek, Ahaw, prawiw[ij w Samarii dwadcatx dwa goda, byl huve

ih wseh. On byl nastoq]im modernistom. Kone^no, on weril w

religi@. I wsë u nego bylo na sowremennyj lad. U nego bylo

^etyresta ewrejskih prorokow, wse oni prekrasno obrazowanny i

obu^eny. Bog poslal emu odnogo, kotoromu on ne poweril, i \to

byl Iliq.

22 No Iliq, \tot Feswitqnin, byl ^elowekom iz pustyni. Ne

kakim-to priglavennym ^elowekom; on byl muvestwennym

^elowekom. I wot odnavdy, kogda Bog uve ne mog wyderviwatx

gre[iw[ego Ahawa, On progoworil Ilie w pustyne. I wot on idët

po doroge w Samari@, kak q ^asto ill@strirowal; movet bytx,

sedye bakenbardy na ego lice, lyse@]aq golowa blestit na

solnce, so]urennye glaza, palka w ego ruke, na ego lice ulybka,

wot on podo[ël prqmo k car@ Izrailxskomu i skazal: “Ne budet

dave kapli rosy, razwe tolxko po moemu slowu”.

23 Daj Bog nam takogo ^eloweka, widite, ^eloweka, kotoryj

znaet, ^to delatx s TAK GOWORIT GOSPODX.

24 Teperx, my obnaruviwaem, ^to pered tem, kak on sdelal \to,

Bog pozwal ego. Bog goworil s nim i po \toj pri^ine on ni^ego ne

boqlsq. On ne ispugalsq swoego poslaniq, ^to \to ne ispolnitsq;

on znal, ^to \to ispolnitsq! On znal, ^to to bylo soglasno Slowu

Gospodn@, i on znal, ^to on byl Bovxim prorokom dlq dannogo

^asa. Po\tomu ego ne wolnowalo, kak s nim postupit carx: ili emu

otrubqt golowu, ili ego brosqt w t@rxmu, ^to by oni ni sdelali;

u nego bylo poru^enie: “TAK GOWORIT GOSPODX”, prqmo w

lico car@. Kakaq silxnaq li^nostx! No pered tem kak on \to

skazal, predskazal \tu weliku@ zasuhu&

25 Ibo Bog ne ostawit greh beznakazannym. Nakazanie dolvno

posledowatx. ~to tolku ot zakona bez nakazaniq? ~to za polxza

budet, skavem: “\to protiwozakonno bevatx na krasnyj swet”, i

nikakogo [trafa za \to, ili nikakogo nakazaniq za \to? |to ne

budet zakonom. Po\tomu estx nakazanie za greh. I kogda Bog

ustanawliwaet zakon i \tim zakonom=zakonom prenebrega@t,

togda za \to dolvno bytx nakazanie.

26 A \tot narod naru[il wse Ego zakony. Oh, u nih byla bolx[aq

cerkowx, u nih byl hram. U nih bylo o^enx mnogo obrazowannyh

l@dej. U nih byli proroki po wsej strane, [koly prorokow,

wypuska@]ie ih, kak ma[ina. I u nih bylo mnovestwo prorokow,

u nih bylo mnovestwo swq]ennikow, u nih bylo mnogo gramoteew

i u nih bylo izobilie religii, no oni byli wdali ot Slowa

Bovxego. Po\tomu Bog prizwal ^eloweka sowsem ne iz ih rqdow i

poslal ego tuda s TAK GOWORIT GOSPODX.

27 I obratite wnimanie, kak On zabotitsq o Swoëm Sobstwennom.

Pered tem kak On poslal \togo proroka s poslaniem, On skazal:

“Iliq, pojdi tuda i wsë \to skavi car@ Ahawu. I kogda skave[x,
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srazu ve uhodi ottuda pro^x, ibo Q prigotowil dlq tebq mesto na

wsë wremq zasuhi. Q pozabo^usx o tebe, Iliq, esli ty bude[x

propowedowatx Moë Slowo, delatx to, ^to Q skavu tebe delatx”.

28 W \tot we^er q sobira@sx wzqtx tot obraz welikogo sluveniq

Ilii i wremeni Ilii i pokazatx swqzx s sowremennostx@. Q

duma@, ^to \to sower[ennyj obraz. Q duma@ o narodah&esli

q&u nas bylo by wremq wzglqnutx nazad, no q ho^u ostawitx

pobolx[e wremeni dlq molitwennoj o^eredi.

29 Tak ^to, esli by my oglqnulisx i uwideli, Izrailx zawladel

Palestinoj na tom ve osnowanii, ^to i my zawladeli

Soedinënnymi {tatami. I my pri[li w \ti Soedinënnye

{taty i izgnali indejcew, vitelej, wlade@]ih \toj zemlëj. Tak

ve sdelal Izrailx, pri[li w Palestinu, pod rukowodstwom

Iisusa Nawina, pod rukowodstwom Boga, i izgnali vitelej i

zahwatili zeml@.

30 Ih perwymi carqmi byli mo]nye muvi: Dawid, Solomon,

welikie muvi. Na[imi perwymi prezidentami byli welikie

muvi: Wa[ington, Linkolxn i tak dalee. Potom w konce koncow

prezidenty ili cari stanowilisx wsë bolee ispor^ennymi, i

nakonec oni zakon^ilisx Ahawom. Horo[ij obraz, tipi^no dlq

na[ego dnq. I l@di stali takimi sowremennymi, ^to oni ne

velali slu[atx istinnogo Slowa Gospoda.

31 I wy movete sebe predstawitx takih sowremennyh l@dej kak

te, kak im bylo slu[atx istinnogo slugu Bovxego. “Oj, on

sumas[ed[ij, on ne w sebe. Takie we]i newozmovny”. Oni byli

religiozny, o^enx religiozny. U nih byli iskrennie muvi, u

nih byli iskrennie l@di. Oni byli o^enx religiozny.

32 Itak, on znal, ^to potrebuetsq bolx[e, ^em tolxko oby^naq

teologiq, potrebuetsq bolx[e, ^em=^em kakoe-nibudx oby^noe

poslanie, potrebuetsq bolx[e, ^em prosto propowedowanie Slowa,

^toby raskolotx ih kamennye serdca. On znal, ^to potrebuetsq

TAK GOWORIT GOSPODX, ^toby poslatx na teh l@dej to

osuvdenie, tak ^to on znal \to, kogda on wy[el tam s TAK

GOWORIT GOSPODX. I \to bylo TAK GOWORIT GOSPODX.

Prenebre^x |tim = zna^it osuvdenie. My widim \to i w na[e

wremq. My widim \to w l@boe wremq. Kogda ty prestupae[x ^ertu

milosti, to ne ostaëtsq ni^ego, krome osuvdeniq.

33 Tak wot, q sobira@sx prowesti parallelx Ilii s tem obrazom,

pokazatx cerkowx segodnq, segodnq[n@@ cerkowx. Prqmo pered

osuvdeniem on polu^il \to poslanie. Iliq, on predstawlql,

proqwlenie zaboty o estestwennom, o estestwennoj pi]e, potomu

^to ne dolvno bylo bytx dovdq na protqvenii trëh let i [esti

mesqcew soglasno Bovxemu Slowu ili ve poka Iliq ne wyzowet

ego. “W kakoe by wremq ty ni skazal, Iliq, togda \to i budet”.

Po\tomu on pri[ël k car@ i skazal: “Ne budet dave kapli rosy,

razwe tolxko po moemu slowu”. Ni^ego sebe no[a, a? Ni^ego sebe

poslanie!
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34 I sej^as my srawnim to polovenie s duhownoj zasuhoj

na[ego wremeni. Teperx, my wse znaem, my oswedomleny, ^to w

na[e wremq po wsej zemle estx welikaq duhownaq zasuha, goworq

duhowno. I, wy znaete, \to bylo predskazano prorokami, budet

prqmo pered wtorym Pri[estwiem Hrista, skazano: “Po wsej

zemle budet welikij golod, i \to budet ne tolxko po hlebu, no i

po sly[ani@ Slowa Bovxego”. I sej^as imenno tot

denx = “sly[anie istinnogo Slowa Bovxego”. Wot, prirodnaq

zasuha qwlqetsq proobrazom duhownoj.

35 Greh i newerie, lveu^itelq i modernisty w cerkwi priweli k

takomu poloveni@ pribliveniq nadwiga@]egosq suda. Potom

oni otwernulisx ot Bovxego Slowa i Ego proroka k sowremennomu

teologi^eskomu qzyku Slowa.

36 Zdesx obratite wnimanie, imenno w takoe wremq Bog wsegda

^to-to wozdwigaet. Potomu ^to On wsegda, On ni^ego ne delaet do

teh por, poka On prevde ne otkroet \togo narodu, i otkrywaet On

\to wsegda ^erez Swoih slug.

37 Wot, no w to wremq u Ilii bylo tajnoe mesto, Bog ukazal emu

otprawlqtxsq tuda. |to to, ^to my hotim rassmotretx sej^as,

pered tem kak u nas budet molitwennyj rqd. U Ilii bylo tajnoe

mesto, predusmotrennoe Samim Bogom. Teperx, ne cerkowx

predostawila emu \to, i ne carx predostawil emu \to mesto, i ne

on sam ego sebe prigotowil, no Bog dal emu tajnoe mesto, gde Iliq

kormilsq w te^enie wsego wremeni zasuhi, gde denx za dnëm emu

predostawlqlasx pi]a. On ne zadawalsq woprosom, ^to slu^itsq

zawtra i ne zakon^ilosx li prodowolxstwie. Bog skazal: “Q

powelel wóronam, i oni budut kormitx tebq tam”. Kak ^udesno,

proobraz na[ego sokrytogo mesta wo Hriste.

38 Kogda mirowoj sowet i wsë, ^to proishodit segodnq, goworit:

“Dni ^udes pro[li”. Welikie sily Bovxi ubrany iz \tih

cerkwej. Teperx, pohove, u nih net ni^ego, krome “medi zwenq]ej

i kimwala zwu^a]ego”. My znaem, ^to \to prawda. “Ime@]ie wid

blago^estiq, no otwerga@]ie \tu Silu”.

39 |to to ve samoe, kak goworili utrom, ^to sdelal Dawid, s

wolowxej powozkoj, u[ël ot Slowa. Kogda im predstawili i dali

Slowo, oni Ego ne povelali; po\tomu i u[li ot Nego pro^x.

40 Wot ^to \ti l@di sdelali w dni Ilii: u[li pro^x ot Slowa.

Oni dumali, ^to u nih Slowo, no oni ne imeli Ego. Tak ^to,

zametxte, w tom&

41 W to wremq kogda On sobiralsq nakazatx neweru@]ego, On

sodelal putx dlq weru@]ego. On wsegda postupaet takim obrazom.

W te dni, kogda On sobiralsq uni^tovitx \tot mir wodoj, On

sodelal putx spaseniq dlq Noq. W te dni, kogda On sobiralsq

potopitx Egipet, On ^erez more prolovil putx dlq begstwa

Swoego naroda. Kak Bog prokladywaet Swoj putx! I kogda net

nikakogo puti, togda On = tot Putx. On = tot Putx!
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42 Teperx my osoznaëm, ^to qwlqemsq swidetelqmi odnogo iz&

odnogo iz weli^aj[ih wremën, nastupil istori^eskij ^as. |to ne

obqzatelxno qrkaq, blestq]aq raketa s boegolowkoj, ne eë nam

nado boqtxsq. Nam nado boqtxsq \tih cerkwej. My viwëm w takie

wremena, kogda nam nado stoqtx na^eku.

43 Teperx obratite wnimanie, Bog sodelal putx spaseniq dlq

Ilii. I On sodelal putx dlq Swoih weru@]ih detej, ^toby im

teperx izbevatx \togo, togo gnewa i wsego, ^to grqdët.

44 Potomu ^to Bog ne byl by sprawedliwym, esli by, osudiw tot

narod, nakazaw ih, zatopiw Sodom i Gomorru, i w more potopiw

Kapernaum, osudiw tot rod, i Sodom i Gomorru, potom pozwolil

by nam beznakazanno delatx to ve samoe. Nas nepremenno ovidaet

takoj ve sud, kakoj ovidal ih. Teperx my zametili, ^to&

45 Kogda poqwlq@tsq takie we]i, sowremennaq tendenciq togo

wremeni, Bog podnimal w te wremena muva, ili, wernee, wozdwigal

muva, ^toby borolsq s temi silami, no oni \togo ne slu[ali. Oni

dumali, ^to on sumas[ed[ij: “On poterql rassudok. On prosto

staryj fanatik, ^udak iz pustyni, kakoj-to derewen]ina”. No,

odnako, u nego bylo Slowo Gospodne.

46 “Slowo goworit odno, a ozna^aet sowsem drugoe”, = tak oni

goworqt segodnq. “Oh, nu, Bibliq = \to ve istori^eskaq kniga”.

Duma@, wam znakomo, ^to oni teperx zaqwlq@t, ^to “Ewa ne ela

qbloko, ona ela&” ~to tam bylo? Kavetsq&“|to byl

abrikos”, = teperx oni goworqt. “|to byl abrikos”. I e]ë, ^to

“Moisej ne perewodil detej ^erez Krasnoe more. Tam byli

ogromnye zarosli trostnika do togo berega morq, i on pro[ël

^erez more trostnika”. Kak togda woda, w-o-d-a wstala steno@ po

obe storony; kak togda oni pro[li po suhoj zemle? Oh, kakaq

^epuha! No, wy widite, nuvno ^to-to wrode togo wremeni, ^toby

wyzwatx gnew Bovij na l@dej. Tak i proishodit.

47 Oni goworqt, ^to net takoj [tuki kak=kak \ti&Dave

cerkownye l@di ne werqt w ^udesa. “Q dam tebe tysq^u dollarow,

= goworqt oni, = pokavi mne ^udo. Pokavi mne ^udo!” Net, oni

ne smogut uwidetx, sower[i pered nimi hotx desqtx tysq^ wsego

\togo. Net, oni, oni nikogda ne uwidqt \togo.

Ty skave[x: “|to newozmovno”. Net, \to wozmovno.

48 Odnavdy Iliq byl w Dofaime, i sirijskaq armiq zahwatila

i okruvila gorod, ^toby wzqtx ego, potomu ^to oni znali, ^to w

tom prowidce byla predstawlena sila \togo naroda. ~to v,

carx&Odin ^elowek rasskazal car@ Sirijskomu, skazal: “Nu, ty

znae[x, prorok Iliq, Feswitqnin, pereskazywaet car@

Izrailxskomu te slowa, kotorye ty gowori[x w swoej spalxne”.

49 Skazal: “Pojdite i wozxmite ego! |to ^elowek, kotoryj

prepqtstwuet nam”. I wsq sirijskaq armiq nezametno okruvila

Dofaim. Oni byli wokrug wsego goroda.
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50 A Giezij, sluga proroka, prosnulsq i skazal: “Oh, otec moj,

zdesx wojsko pows@du wokrug. My polnostx@ okruveny”.

51 On skazal: “Nu ^to v, teh, kotorye s nami, bolx[e, ^em teh,

kotorye s nimi”. Widite?

I Giezij oglqdelsq wokrug, skazal: “Q nikogo ne wivu”.

52 On skazal: “Gospodx Bog, otkroj emu glaza”. I ego glaza

otkrylisx, i wse gory wokrug byli napolneny Angelami i

kolesnicami, newidimymi Silami.

53 Iliq wy[el tam, i w Biblii skazano: “On porazil ih

slepoto@”. On wy[el k nim; oni stoqli pered nim slepye. Wy[el

i skazal: “Wy i]ete Ili@?”

On skazal: “Da, my i]em ego”.

54 Skazal: “Po[li, prowovu was prqmo k nemu”, i zawël ih

prqmo w zasadu, prqmo tuda, gde wy[lo wojsko i zahwatilo ih.

55 Teperx, w Biblii skazano: “On porazil ih slepoto@”. Wot w

^ëm delo. I l@di segodnq nastolxko duhowno slepy, nesmotrq na

to, ^to Gospodx Bog shodit k l@dqm i sredi nih sower[aet

^to-libo, i to, ^to On obe]al, oni wsë rawno ne widqt |togo. Oni

duhowno slepy; ne zna@t Boga, ne zna@t welikoj Ego Sily. Wot,

my widim, ^to oni postupali tak w dni Ilii, i oni prodolva@t

delatx \to segodnq. Bog poravaet ih slepoto@. Segodnq oni

goworqt: “~udes ne bywaet, net takoj [tuki, wsë \to = \mocii”.

56 I oni goworili to ve samoe ob Ilii, potomu ^to kogda on byl

woznesën i Elisej zanql ego mesto, molodoj ^elowek, [ël \tot

lysyj molodoj ^elowek, deti bevali za nim i goworili:

“Ple[iwyj, po^emu v ty ne woznëssq s Iliej?” Widite, wna^ale

oni dave ne powerili |tomu, l@di, hotq tak mnogo wsego bylo

sdelano. I \tot welikij muv Bovij byl woznesën na Nebesa na

ognennoj kolesnice, a l@di wsë e]ë ne werili |tomu. I poslali

swoih malyh detej bevatx pozadi \togo muva i goworitx:

“Ple[iwyj, po^emu ve ty ne woznëssq?” Widite? I togda prorok

proklql detej, i medwedica rasterzala sorok dwa iz nih.

57 Teperx zametxte. Segodnq, kak i togda, oni po-swoemu

istolkowywa@t Slowo. Tak wot, esli oni vela@t \to delatx, \to

ih delo, no oni pyta@tsq zastawitx nas \tomu weritx. W Biblii

tak skazano: “|to Slowo Bovxe ne podlevit ^astnomu

istolkowani@”. Bog daët Swoë Sobstwennoe istolkowanie. Bog

podtwervdaet Swoë Slowo, i \to qwlqetsq istolkowaniem |togo.

Kak q uve mnogo raz goworil, kak On skazal wna^ale: “Da budet

swet”, i stal swet. |togo ne nuvno istolkowywatx; \to proizo[lo.

On skazal: “Dewa za^nët”, ona za^ala. On skazal On “izolxët Duha

Swoego”, On izlil. I On skazal: “w poslednie dni” On sower[it

^to-to, i On sower[aet \to! |to ne nuvdaetsq ni w kakom

istolkowanii; Bog sower[aet Swoë Sobstwennoe istolkowanie. Ne

imeet zna^eniq, ^to goworqt glupcy, \to ni^utx ne ostanawliwaet

Boga.
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58 Kogda Iisus byl na zemle, to Emu pri[losx borotxsq s takim

neweriem, kakoe i u nas segodnq, a movet bytx, dave s bólx[im.

No \to ne ostanowilo Ego; On [ël prqmo, sower[aq i ispolnqq

Swoj dolg, i Bog podtwervdal wsë, ^to On delal. On skazal: “Q ne

ot Sebq. Q i Otec = odno; On obitaet wo Mne. I ne Q sower[a@

\ti dela, no Otec, obita@]ij wo Mne. I esli Q ne twor@ del Ego,

ne werxte Mne; a esli twor@, a wy ne werite Mne, to werxte

delam”. Widite? Drugimi slowami, oni&“Issledujte Pisaniq,

= skazal On, = ibo ^rez nih wy dumaete imetx Viznx We^nu@,

poznawaq Pisaniq. A Sami Pisaniq swidetelxstwu@t obo Mne”.

Aminx! Kakoe utwervdenie! “Imenno Pisaniq i rasskavut wam,

Kto Q estx”, = skazal Iisus.

59 Imenno Pisaniq rasskavut wam o tom wremeni, w kotoroe my

viwëm. I o sower[ënnyh delah, kotorye wy widite, \to Sam Bog

sredi naroda Swoego. Nikto ne movet woskresitx mërtwogo,

tolxko Bog. Nikto, krome Nego, ne movet sower[itx togo, ^to On

sower[aet segodnq. Ibo w Biblii skazano: “On Tot ve w^era,

segodnq i woweki”.

60 Teperx my widim tendenci@ sowremennyh l@dej, kogda: “Oh,

te dni pro[li, net takoj [tuki, kak ^udesa. |ti l@di

\mocionalxno wozbuvdënnye”.

61 Poslu[ajte togo proroka Ili@, kak wopiët protiw nih i ih

teologow. Zametxte, zametxte, on goworil tak, kak budto on byl

Sam Bog. Iliq goworil tak, kak budto on byl Sam Bog: “Ne budet s

neba ni kapli, razwe tolxko po moemu slowu”. Aminx! Da, s\r.

|tot prorok tak dolgo byl w Prisutstwii Bovxem!

62 Proroki Wethogo Zaweta i l@byh wremën, kogda oni vili w

Prisutstwii Bovxem do togo, ^to sami stanowilisx Slowom, ih

Poslanie estx Samo Slowo. I pomnite, on skazal: “TAK GOWORIT

GOSPODX”. I kogda te muvi imeli poslaniq ot Boga, i oni

stanowilisx nastolxko poglo]ënnymi \tim, ^to ih sobstwennye

mysli&Movet bytx, \to bylo wopreki ih my[leni@, movet,

oni ne byli sposobny prawilxno \to uwidetx. No oni goworili

Slowo Bovxe: “TAK GOWORIT GOSPODX”.

63 “Ne budet dovdq, poka q ne wyzowu ego”. Oh, kakoe

utwervdenie! On byl w Prisutstwii Bovxem i nastolxko

sower[enno byl podtwervdën. I, pomnite, \to tak ve

sootwetstwuet Amosu 3:7, = “Gospodx Bog ni^ego ne delaet,

prevde ne otkryw Swoej tajny rabam Swoim prorokam”. Skazal:

“Ne budet ni kapli dovdq!” On sna^ala&

64 Oni smeqlisx nad nim, oni dumali, ^to on byl sumas[ed[im:

“|tot fanatik!” No, ponimaete, u nego bylo TAK GOWORIT

GOSPODX, ^to dovdq ne budet. I, Bog, pered tem kak on skazal

\to, On otkryl \to Swoemu sluge Ilie. On byl podtwervdënnym,

dokazannym prorokom, tak ^to l@di dolvny byli raskaqtxsq. No

wmesto \togo oni smeqlisx nad nim, goworili: “Oh, u nas

dostato^no dovdej! Wodohranili]a polny. Reki polnowodny”.
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65 W Biblii skazano: “Ne bylo tam dave kapli rosy tri goda i

[estx mesqcew”. Pows@du wysohli wse ru^xi i wódy. |to bylo ne

ot ^eloweka, no Bog goworil ^erez togo ^eloweka. |to bylo imenno

“Q”. My wsegda znaem. Itak, on&

66 My wyqsnili, ^to kogda prihodit muv, poslannyj Bogom,

predopredelënnyj Bovij s istinnym TAK GOWORIT GOSPODX,

poslanie i poslannik qwlq@tsq odnim i tem ve. Potomu ^to on

poslan, ^toby predstawitx TAK GOWORIT GOSPODX, Slowo za

Slowom, takim obrazom on i ego poslanie = odno i to ve.

67 Denominacionnyj muv pod denominacionnym

pokrowitelxstwom, on i ego cerkowx estx “odno”. Teolog pod

teologiej, sformirowannoj kakoj-libo denominaciej, on i ego

poslanie estx odno; cerkowx teologii, teolog. |to to^no.

68 Zatem, kogda prihodit muv s TAK GOWORIT GOSPODX, on i

ego Poslanie = odno. I kogda Iliq pri[ël s TAK GOWORIT

GOSPODX, on i ego poslanie stali odnim. To^no kak Iisus, kogda

On pri[ël, On byl Slowom, Swqtogo Ioanna 1. Takim obrazom,

Slowo Bovxe i poslannik dlq dannogo perioda wsegda byli tem

ve samym. |to werno.

69 Iisus byl Slowom, o kotorom proro^estwowali. On byl tem,

^to dolvno bylo slu^itxsq po slowam prorokow: “Dewa wo ^rewe

priimet i rodit \to Ditq”. E]ë w samom na^ale Bog goworil im,

skazal: “Semq veny budet poravatx zmeq w golowu, a on budet

valitx ego w pqtu”. Wse \ti proro^estwa byli dany. Dawid

kri^al, wse ostalxnye proroki na protqvenii wseh wekow

goworili o Nëm. On byl tem proqwlennym Slowom! Allilujq!

70 Teperx wy ponimaete, k ^emu q stara@sx podojti? Segodnq

utrom q dowolxno prqmo razgowariwal s wami. Razwe wy ne widite

wlastx viwogo Boga w viwoj Cerkwi, w Neweste? Bolxnye

iscelq@tsq, mërtwye woskresa@t, hromye hodqt, slepye widqt,

Ewangelie dwivetsq w Swoej sile, ibo Poslanie i poslannik =

odno i to ve. Slowo nahoditsq w Cerkwi, w ^eloweke.

71 Slowo Bovxe bylo w Ilii, kogda on [ël tuda s TAK GOWORIT

GOSPODX, i skazal: “Ne budet dovdq”. |to byl ne Iliq; \to byl

Bog w Ilii.

72 Mnogo raz q rasskazywal, kak ledi iz “Hristianskogo

U^eniq” odnavdy mne skazala. Q rasskazywal ob \tom mnogo raz.

Ona skazala: “Mister Branham, wy sli[kom mnogo zna^eniq

pridaëte Iisusu”.

Q skazal: “Q nade@sx, \to edinstwennoe, za ^to mne pridëtsq

otwetitx”.

I ona skazala: “Wy pytaetesx sdelatx Ego Bovestwom”.

Q skazal: “On byl Bovestwom”.

73 Skazala: “Oh, On byl prorokom, On byl dobrym ^elowekom, no

On ne byl Bovestwom”.
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74 I q skazal: “~to v, pokavite mne hotq by odno mesto

Pisaniq, goworq]ee, ^to On ne byl”.

75 Ona skazala: “W Knige Swqtogo Ioanna, tam goworitsq, ^to On

‘plakal’, kogda On [ël k mogile Lazarq”.

76 “~to v, = q skazal, = kone^no, On zaplakal. On byl i

^elowekom, i Bovestwom. On byl ^elowekom, kogda plakal; no On

dolven bytx Bogom, ^toby woskresitx mërtwogo”. |to werno. Q

skazal: “Golodaq, On byl ^elowekom; no On byl Bogom, kogda

nakormil pqtx tysq^, imeq paru hlebow i pqtx rybok”. |to werno.

“On byl ^elowekom, kogda spal w lodke; no \to byl Bog w Nëm, ^to

smog usmiritx wódy”. Po^emu? On i Ego Poslanie byli ediny.

77 On skazal: “Q i Moj Otec = odno. Otec Moj wo Mne”. On byl

polnotoj Bovestwa telesno.

78 Q duma@, ^to \to bylo nastolxko porazitelxno odnavdy,

kogda q peredawal Semx Periodow Cerkwi. Na^atx s togo, ^to q=q

ne mog ponqtx, kak Iisus stoql tam s&s belymi wolosami na Ego

golowe, skazano: “Wolosy Ego byli belymi, kak [erstx”. Q ne mog

ponqtx, kak u ^eloweka tridcati trëh let mogut bytx belye

wolosy.

79 Q pozwonil horo[emu teologu, teolog iz pqtidesqtnikow,

horo[ij dorogoj drug. Wot, \to byl Brat Dvek Moor. On umnyj

intelligentnyj ^elowek. On skazal: “Brat Branham, \to byl

proslawlennyj Iisus. Tak On wyglqdel posle togo kak On byl

proslawlen”. Net, q ne smog \tomu poweritx. Net.

Q=q=q skazal: “Horo[o, Brat Moor, blagodar@ was”.

80 Q po[ël w komnatu i obratilsq k Bogu. Q otkryl simfoni@,

^toby najti, gde o Nëm goworitsq u Daniila, gde skazano: “I

wossel Wethij Dnqmi, wolosy Ego bely, kak [erstx”. Q skazal:

“Gospodx, q=q=q ne zna@, ^to goworitx, i na mne

otwetstwennostx”. Teperx, \to bylo do se-&i pomnite, do togo

kak byli otkryty Semx Pe^atej, gde-to za god do \togo ili

bolx[e. Q molilsq: “Gospodx, ^to \to bylo?”

81 I q wzglqnul: stoit peredo mnoj, poqwilsq ^elowek, kak

sudxq, i na nëm byl belyj parik. W dawnie wremena sudxi oby^no

nosili belyj parik, kotoryj pokazywal, ^to on byl nadelën

werhownoj wlastx@.

82 I kogda q uwidel Iisusa w belom parike, q skazal, ^to \to

tolxko podtwervdaet tu istinu, kotoru@ my znaem, ^to On

qwlqetsq Werhownoj Wlastx@. To ve samoe Bog zaswidetelxstwowal

na Gore Preobraveniq, skazal: “Wot Moj wozl@blennyj Syn, Ego

slu[ajte, Werhownaq Wlastx!”

83 E]ë togda wna^ale, pered Semx@ Pe^atqmi, kogda te semx

Angelow so[li w forme piramidy, nahodilisx tam i goworili

mne wernutxsq s@da i goworitx ob \tih Semi Pe^atqh, i ^to On

budet so mnoj. On ob_qsnil mne, ^to tam, ^tó bylo upu]eno. Q

wsegda dumal, ^to \to bylo zape^atano na tylxnoj storone Knigi
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i \to dolvno bytx ne^to, ^to ne bylo napisano w Knige, no

okazalosx i stalo izwestno, ^to On ne movet tak sdelatx. |to ne

qwlqetsq ^em-to napisannym w Knige&|to ne^to sokrytoe w

\toj Knige. “Ibo esli kto otnimet odno Slowo ot |togo ili

dobawit odno slowo k |tomu&” Tak ^to \to tajna, kotoraq byla w

\toj Knige w \tih semi cerkownyh periodah. Kavdyj iz nih

sozdawal tajnu, wsë o wodnom kre]enii i wsqkie drugie we]i,

kotorye oni tak dolgo delali ne tak.

84 Potom kogda \to podnqlosx, bolx[ie obserwatorii w

Kalifornii i nive w Meksike, w Tusóne, pows@du

fotografirowali |to. |to bylo zagado^nym qwleniem. Brat Fr\d

Sotman tam, sidit tam szadi, q i Brat Dvin Norman stoqli tam,

kogda ono tam podnimalosx. Oni sfotografirowali, odnako oni

ne zna@t, ^to \to takoe. Tut nedawno, wse zagoworili: “Wzglqni-ka

s@da. |to pohove na \to, i krylxq teh Angelow, kak oni tam

slovili”.

85 Odnavdy razglqdywaq, powernul eë wprawo, tam byl Iisus

Hristos to^no takoj ve, kak kogda-to narisowal Ego Gofman. On

stoql tam w belom parike, smotrel wniz na zeml@, pokazywaq, ^to

On qwlqetsq Werhownoj Wlastx@. |to prowozgla[a@t Nebesa, \to

prowozgla[aet Bibliq, \to prowozgla[aet Poslanie. |to odno i

to ve. Werhownaq Wlastx, na golowe belyj parik; wnizu widna Ego

^ërnaq boroda. Mnogie iz was wideli \tu kartinu. U nas ona estx

tam. Prosto powernite eë prawoj storonoj wniz, posmotrite na

neë. I wot On, sower[enno takoj ve, kak byl, kak budto On byl

sfotografirowan. Oni rassmatriwali eë pod newernym uglom.

Wam nado smotretx eë pod prawilxnym uglom. I tolxko Gospodx

Bog movet otkrytx, kakoj ugol prawilxnyj. Powernite eë wprawo

i posmotrite na neë. I wot On, sower[enno takoj ve, \to bylo tam

sfotografirowano.

86 Kogda q wperwye uwidel Ego, On wyglqdel, kak Lico&s

Gofmana. Ranx[e q nikogda ne widel \togo. I spustq gody q

uwidel w skinii Billi Sandej. S teh por w moëm dome wisqt \ti

kartiny.

87 Potom, zdesx na nebe, rasskazywal, ^to imenno tot Bog,

kotorogo q widel w widenii, kogda q byl e]ë rebënkom, tam, gde

stoit \ta [kola, On wyglqdel tak ve. I teperx na Nebesah,

spustq tridcatx tri goda, prowozglasil, ^to \to prawda. Imenno

tak On wyglqdit; ne ^xë-nibudx predstawlenie ^ego-to takogo

misti^eskogo.

88 Kak w Watikane, oni tam narisowali Hrista s tonenxkim

wen^ikom beloj borodki, to estx kruglaq boroda wokrug Ego

podborodka, dlinoj pold@jma, ogibaet Ego rot i kak-to tak, i

nazywa@t \to Hristom.

89 |to napominaet mne, kak kogda-to q widel w odnom drewnem

sobore narisowannyh kakim-to gre^eskim hudovnikom Adama i

Ewu, kak oni wyglqdeli; oni byli pohovi na zwerej ili ^to-to
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takoe. Wot ^to movet ponqtx plótskij um o duhownyh we]ah. Q

duma@, ^to Adam byl samym krasiwym muv^inoj iz kogda-libo

su]estwowaw[ih, i Ewa byla sower[ennoj ven]inoj wo wseh

otno[eniqh.

90 Teperx plotskie umy zawora^iwa@t |to w swoi sobstwennye

ponqtiq, togda Bog posylaet i raskrywaet |to Swoe@ Siloj.

Imenno \to i proizo[lo tam w dni Ahawa.

91 Teperx, my wyqsnili, ^to Iliq smog skazatx \to, potomu ^to

Poslanie ^asa i Slowo Bovxe&Poslannik, Poslanie=Poslanie

i Slowo byli w to^nosti tem ve samym. Prorok, Slowo, Poslanie;

poslannik, Poslanie, i Poslanie byli odnim i tem ve. Iisus

skazal: “Esli Q ne twor@ togo, ^to napisano obo Mne, togda ne

werxte Mne”. |to horo[o. L@boj ^elowek i ego poslanie estx

odno.

92 Wot po^emu segodnq oni ne werqt w sower[enie del Bovxih,

potomu ^to oni ne prinima@t Poslaniq Bovxego. Oni ne werqt

Poslani@.

93 No dlq teh, kto werit w ^as Bovij, w kotoryj my viwëm, wsë

\to = sokrytaq Pi]a. Tolxko podumajte, Bog tak sokryl |to, ^to

oni smotrqt prqmo na |to i ne widqt |togo. To^no tak ve Iliq

oslepil sirijsku@ armi@. Takim ve obrazom Bog osleplqet

neweru@]ego, i tot ne widit podlinno nastoq]ej Pi]i dlq ditq,

dlq weru@]ego.

94 Oni nazywali Noq “fanatikom”, stroq]im kow^eg, no ego

glaza byli otkryty dlq Slowa Bovxego i obetowaniq. Imenno to,

^to oni nazywali fanatizmom, spaslo Noq i ego semx@. Widite,

imenno to. To, nad ^em l@di sme@tsq, qwlqetsq tem, o ^ëm my

molim. To, ^to l@di nazywa@t “nenormalxnym”, my nazywaem

“Welikoe!” To, ^to mir nazywaet “welikim”, Bog nazywaet

“Glupostx!” A ^to mir nazywaet “glupym”, Bog nazywaet

“Welikoe!” |to imenno kontrast mevdu Prawilxnym i

neprawilxnym. Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve.

95 Zapomnite, on naprawilsq w swoë sokrytoe mesto po planu

Bovxemu, po zowu Bovxemu i Slowu Bovxemu. Iliq wstupil w

sokrytoe mesto po Bovxemu predwideni@ (planu), i prizwanie

ego vizni, i soglasno Slowu. Esli ne takim putëm my wo[li,

togda q ne zna@, kak my okavemsq tam.

96 I obratite wnimanie, pered na^alom zasuhi Iliq otprawilsq

vitx w sokrytoe mesto. To^nyj obraz togo, kak pered na^alom

suda, kotoryj porazit zeml@, Cerkowx budet uve wyzwana,

Newesta uve wybrana i prosto ovidaet, zatem obru[itsq sud.

Uve ovidaet, pitaqsx Bovxej Pi]ej, raduqsx blagosloweniqm

Bovxim. L@boj zdrawomyslq]ij ^elowek znaet, ^to wperedi u

nas, uve u nas wremq suda.

97 Posmotrite! Brat B\nks, nekotorye w \tot we^er

prisutstwu@t zdesx, iz teh, kto nahodilsq w to utro tam, na gore.
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98 I w sledu@]ee woskresenxe utrom q velal by goworitx o toj

gore, esli wolq Gospoda. Polu^il bolx[oe otkrowenie, e]ë

dalx[e, o ^ëm budu goworitx segodnq we^erom. No q&Widite? I

\to prosto postoqnno, wsë wremq, odno proishodit za drugim.

Ponimaete? |to budet proishoditx, ibo \to bylo TAK GOWORIT

GOSPODX.

99 Kavdyj iz was zdesx, tysq^i i tysq^i raz na kassetah

sly[ali menq, kak stoql i goworil: “TAK GOWORIT GOSPODX,

budet to-to i to-to”. I dave gazetam i vurnalam pri[losx

priznatx, ^to \to bylo tak. Oni ne ponima@t, w ^ëm delo, no oni

wideli \to. Oni ne zna@t, ^to \to takoe, no oni widqt, ^to \to

Slowo = sower[ennaq istina.

100 Kogda my stoqli zdesx, u reki, w tot denx tam so[ël Angel

Gospodenx, tridcatx tri goda, to estx \to bylo w 1933-m, so[ël i

skazal to, ^to on sdelal. Wy[li tuda, i mnogie l@di stoqli tam

na beregu, spra[iwali: “~to wsë \to ozna^aet, Billi?”

101 Q skazal: “|to bylo ne dlq menq; \to bylo dlq was. Q wer@; wy

ne werite”. I prosto po[ël dalx[e.

102 Potom pastor skazal mne, on skazal: “Ty dumae[x, ^to ty so

swoim semiklassnym obrazowaniem poede[x po wsemu miru i

bude[x molitxsq za monarhow i prawitelej i korolej i tomu

podobnoe? I, oh, = skazal, = zabudx |to!”

103 Q ne mog |togo zabytx, |to bylo zape^atleno w moëm serdce. I

teperx, spustq tridcatx tri goda, i wsë, ^to On skazal,

sower[ilosx sower[enno takim obrazom, kak On skazal, ^to On

sdelaet. On = Bog i ne movet ne ispolnitx. On wsegda dervit

Swoë Slowo. On&Nikogda ne somnewajtesx w |tom.

104 Teperx, obratite wnimanie, on wo[ël soglasno Bovxemu planu

(predwidenie), Bovxemu zowu i Slowu Bovxemu, i wo[ël pered

na^alom zasuhi.

Wot, my znaem, ^to gotow obru[itxsq sud.

105 W tot denx my stoqli na gore, Brat B\nks Wuds nahoditsq

zdesx, my podnimalisx na goru. Movet bytx, q snowa \to

procitiru@, ^toby podnqtx wa[u weru pered molitwennoj

o^eredx@, ^to my namereny prowesti w sledu@]ie desqtx,

pqtnadcatx minut. Q [ël wperedi Brata B\nksa. On byl&Po-

moemu u nego ostalasx bolxnaq Sestra Rabi. I on [ël pozadi

menq, q obratil wnimanie, ego lico bylo krasnym. Q oglqnulsq. Q

podumal, ^to, movet bytx, emu tqvelo wzbiratxsq na taku@ goru,

po\tomu q zamedlil [ag. W teh pustynnyh mestah, wot w takih
gorah, prqmo tam, gde poqwilisx Angely Gospodni. My togda

podnimalisx imenno w tom naprawlenii, gde oni poqwilisx

neskolxko mesqcew do \togo.

106 I kogda q podnimalsq na goru, Duh Bovij&Kogda q

obernulsq, posmotrel na wer[inu gory, On skazal: “Podnimi tot

kamenx i skavi emu: ‘TAK GOWORIT GOSPODX, w blivaj[ie

^asy ty uwidi[x Slawu Bovx@’.”
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107 Q podhwatil kamenx i skazal: “Brat B\nks, q ne zna@ po^emu”,

= q brosil ego w wozduh i skazal: “TAK GOWORIT GOSPODX, ty

uwidi[x Slawu Bovx@”.

On skazal: “|to podrazumewalasx Rabi?”

108 Q skazal: “Net, q ne duma@, ^to \to otnositsq k tebe, B\nks

ili Rabi, k komu-to iz was. Q duma@, ^to |to bylo skazano: “TAK

GOWORIT GOSPODX, ne^to dolvno proizojti”.

109 I kogda na sledu@]ee utro my byli tam, mnogie, q ne zna@,

skolxko teperx sidqt zdesx, tam bylo dwenadcatx ili

^etyrnadcatx, pqtnadcatx nas tam bylo. Wdrug ko mne podhodit

sluvitelx i goworit: “Brat Branham, = skazal on, = moë imq

Takoe-to”. Skazal: “Q byl odnim iz wa[ih sponsorow w

Kalifornii”.

110 Q skazal: “Rad was widetx, s\r”. Duglas Makhx@dves. On

skazal: “Q&” Q skazal: “Rad was widetx”. Povali drug drugu

ruki.

111 On skazal: “Wot, q ho^u zadatx wam odin wopros”.

Skazal&Roj Roberson, pope^itelx zdesx; Brat Wuds, Terri i

Billi, i, oh, Brat Makanalli, i q ne zna@ wseh, kto tam byl. I

q&On skazal: “Q ho^u sprositx u was koe-^to”. On skazal: “A

kogda-nibudx Gospodx daët wam wideniq w takih mestah?”

112 Q skazal: “Da, brat, no q priehal s@da, ^toby nemnogo otojti

ot \togo, otdohnutx”.

I q oglqdelsq wot tak wokrug, i q uwidel plotnogo doktora,

kotoryj osmatriwal ego, goworil: “Po^tennyj MakHx@dves, \ta

allergiq wa[ego glaza wskore isportit wa[ glaz. Q le^u was uve

dwa goda, no ni^ego ne mogu s \tim sdelatx”.

I q powernulsq k nemu. Q skazal: “To, o ^ëm wy menq

spra[iwali, na dnqh wa[ doktor skazal wam: ‘W wa[em glazu

allergiq’.” |to bylo w seredine dnq, okolo odinnadcati ^asow, i

na nëm byli solne^nye o^ki. I q skazal: “Wy nosite ih ne iz-za

solnca, no iz-za wa[ego glaza. On skazal wam, ^to wy ‘li[itesx

\togo glaza’.”

I on na^al plakatx: “|to werno”.

113 Q powernulsq, ^toby idti dalx[e, u menq w ruke byla lopata.

(I q wzglqnul; i q wivu ego, kak on stoit i smotrit na menq

swoimi qsnymi glazami.) Q skazal: “No TAK GOWORIT

GOSPODX, ty ne li[i[xsq \togo glaza”. Pro[loj osenx@ q

ohotilsq s nim, on widel lu^[e, ^em q ili kto-libo iz na[ej

kompanii. On nikogda&

114 Q widel, odna povilaq ven]ina spustila swoj ^ulok i

pripodnqla podol swoej @bki. Ona skazala: “Syn, esli ty

uwidi[x Brata Branhama, poprosi ego pomolitxsq za mo@ nogu”.

I q wzglqnul i nebolx[ie&wyglqdelo, kak budto opuholi

powisli na eë stupne, na wsej.
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115 Q skazal: “Wa[a matx uve sedaq ven]ina. ‘Moj syn’, widite.

Pered tem kak wy u[li, ona skazala wam, esli wy uwidite menq,

^toby wy poprosili menq pomolitxsq za eë nogu. U neë, pohove,

nebolx[ie opuholi wisqt na wsej eë stupne”. On ^utx ne upal w

obmorok.

Skazal: “|to prawda”.

Q skazal: “Skavi ej, ^toby ona ne wolnowalasx. Wsë budet w

porqdke”.

116 Q prodolval idti dalx[e. Potom q usly[al, kak progoworil

Golos Bovij, skazal: “Uhodite s dorogi, bystro”.

Roj Roberson stoql tam, znaq, ^to on byl weteranom wojny, q

polovil ruku na ego ple^o, q skazal: “Brat Roj, sprq^xsq

pobystree, kak tolxko move[x!”

Skazal: “W ^ëm delo?”

Q skazal: “Uhodi s dorogi! Prq^xsq!”

117 Pro[ël dalx[e, polovil na zeml@ lopatu, powernulsq, snql

swo@ [lqpu. I wot pri[ël On, Slawa Bovxq so[la w wihre,

kotoryj tolxko tak otorwal kusok gory, i razru[il, prosto

sotrqsaq to mesto, snës werhu[ki kustarnika; primerno metr ili

poltora nad moej golowoj. Podnqlsq wwysx w forme woronki; i

zatem wzorwalsq wnowx. I tak bylo tri raza.

118 Potom, kogda |to utihlo, w tretij raz, Brat B\nks podo[ël,

skazal: “|to to, o ^ëm ty goworil?”

Q skazal: “Da”.

Sprosil: “~to ve \to bylo?”

119 Q skazal: “Bog qwlqetsq w wihre”. Q ne znal, velal li On,

^toby q rasskazal ob \tom l@dqm, ili net.

120 Zatem q pro[ël dalx[e i nemnogo pomolilsq. Togda On skazal

mne, ^to q mogu im rasskazatx. Q skazal: “Sud obru[ilsq na

Zapadnoe poberevxe”. Wzglqnite na neë segodnq! Posmotrite, ^to

proizo[lo ^erez neskolxko ^asow: Alqska pogruvaetsq w wodu. I

teperx wsë uhodit pod wodu. U nas na^ina@tsq sudy. Milostx

otwergli.

121 No blagodarenie Bogu, ^to u nas estx sokrytaq Pi]a,

duhownaq Pi]a, ^to my viwy blagostx@ i milostx@ otkroweniq

Iisusa Hrista w \ti poslednie dni podtwervda@]ego Sebq sredi

Swoego naroda. Aminx! Oni wo[li. Iliq wo[ël, do togo kak

nastupila zasuha. Blagodarenie Bogu za to, ^to wo[li do

nastupleniq suda. Sej^as wremq oswobovdatxsq i whoditx,

wyhoditx iz \tih organizacij i whoditx wo Hrista, wremq wyhoda

i whoda dlq wseh istinno weru@]ih.

122 Zatem on byl pozwan i ostawalsq tam. Zapomnite, on ne u[ël

ot togo ru^xq do teh por, poka Bog ne pozwal ego.

123 I kogda zasuha podhodila k koncu, On wyzwal ego ottuda, k

domu wdowy. Zametxte, On pozwal k \toj wdowe. I \ta wdowa ne
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prisoedinilasx k neweru@]im; prinqli klejmo zwerq wo wremq

zasuhi. Itak, On wyzwal eë&pozwal Ili@, ^toby poddervatx \tu

wdowu. U nih byla odna li[x lepë[e^ka, malenxkij kuso^ek, za

kotoryj ona dervalasx. I skazal ej Iliq: “Daj mne ego, prevde.

Ibo TAK GOWORIT GOSPODX, muka w kadke ne isto]itsq, i

maslo w kuw[ine ne ubudet do togo dnq, kogda Gospodx Bog dast

dovdx na zeml@”. Postawx na perwoe mesto Boga, Ego Slowo!

124 Obratite wnimanie, w kadke byla muka. Kavdyj raz, kogda

ona [la za mukoj, tam w kadke byla muka. Tam bylo maslo w

kuw[ine, kavdyj raz, kogda ona [la za maslom. Po^emu? Muká

predstawlqla Hrista w hlebnom prino[enii. Vernowa dolvny

bytx prawilxno ustanowleny, ^toby razmolotx kavdoe iz nih.

Kavdaq granula \toj muki to^no takaq ve, pokazywaq, ^to On

w^era, segodnq i woweki Tot ve. |to bylo Slowo, Hleb Vizni,

soprowovda@]ij poslanie, dlq podtwervdeniq Slowa.

125 Tak \to i segodnq, druzxq. Tak \to i segodnq, ^to Hleb Vizni,

kotorym pita@tsq deti, soprowovdaet Poslanie Bovxe, ^toby

podkrepitx ih wo wremq zasuhi. ~to esli by On stoql segodnq w

na[em prisutstwii? ~to esli by On prqmo sej^as stoql by w

na[em prisutstwii? On dejstwowal by i postupal to^no tak ve,

kak On delal w te dni, kogda On byl w tele zdesx na zemle. Newesta

qwlqetsq ^astx@ Muva, Cerkowx = takaq ve, kak Hristos. “Dela,

^to Q dela@, i wy sower[ite takve”. Slowo sower[aet \to. On

skazal nam, ^to to, ^to delal On, my tove budem delatx.

126 Zdesx my snowa otmetim, esli Slowo w nas i pri[lo k nam, kak

Ono pri[lo k Ilie w tot denx, Ono budet delatx to ve samoe, ^to

on delal, on budet pitatx skrytymi We]ami Bovximi,

sokrytymi ot \togo mira. Oh! Opqtx, \to soedinqet Poslanie i

poslannika woedino. Duhownaq Pi]a prigotowlena, i Ona

prigotowlena swoewremenno. I kavdyj iz was movet polu^itx \tu

Pi]u, esli povelaet |togo, esli wy velaete ujti ot wsego

segodnq[nego neweriq, esli wy gotowy wojti wo Hrista, wojti w

Ego obetowanie.

I pomnite Ego obetowaniq, w Malahii 4, Luki 17:30, tak ve w

Sw. Ioanna 14:12, i e]ë bolx[e mest Pisaniq, naglqdnyh, Ioilq

2:38, i drugie o tom, ^to On budet delatx, to estx 2:28, ^to On

sdelaet w \ti poslednie dni. I kak skazal prorok, ^to w poslednie

dni qwitsq Swet, kak |to budet dejstwowatx, ^to |to budet

proizwoditx, wse \ti mesta Pisaniq ukazywa@t na \ti poslednie

dni. I \to = Hristos! Esli wy sokroetesx teperx w |tom, w \tom

tajnom Meste, wy movete pitatxsq i widetx blagostx i milostx

Bovx@. Esli wy bolxny, tam nahoditsq iscelenie.

127 Wy pomnite, kogda Elisej, pozdnée, byl pozwan&Posle togo

hlebnogo prino[eniq, kotoroe on prinës, Hristos, i podderval

|tim dom toj wdowy. Obratite wnimanie, pozdnee, kogda on swël

ogonx s nebes, i tak dalee, i podtwerdil, ^to on poslan ot Boga,

proro^eskij Duh.
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128 Obratite wnimanie, w pustyne, kogda on leval tam pod

movvewelxnikom, Angel so[ël s takogo ve roda mukoj krupnogo

pomola, ispëk lepë[ki i nakormil ego. Nemnogo spustq On opqtx

usypil ego, i razbudil ego, i on s_el nemnogo bolx[e mu^nyh

lepë[ek, ispe^ënnyh dlq nego. I ot teh lepë[ek on obrël sily na

sorok dnej. Slawa Bogu! On Tot ve samyj w^era, segodnq i woweki.

Oh, kak my l@bim Ego, duhownaq Pi]a w Swoë wremq!

129 “Nehoro[o wzqtx hleb u detej i brositx psam”. Razwe ne to ve

samoe skazal Iisus toj ven]ine Sirofinikiqnke? On byl

poslan k Swoim Sobstwennym. |to werno. Wot k komu On

pri[ël&On ne hodil k qzy^nikam.

130 A wot segodnq On pose]aet qzy^nikow w ih wremq, i ne

podobaet&

131 Wy sprosite: “Po^emu ve togda \to Poslanie ne zwu^it w teh

znamenityh mestah, na \tih krupnyh kampaniqh, sredi

denominacij?”

132 |to ne ih Pi]a. |to Pi]a ne dlq cerkwi tak nazywaemoj. |to

Pi]a Newesty. |to duhownaq Pi]a wowremq. U nih ot \togo

rasstroitsq veludok. Ona sli[kom virnaq dlq nih. Widite?

Widite? Wy=wy=wy ne smovete \togo. No dlq detej |to = Hleb,

|to = Viznx, |to = Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve.

133 My movem nadolgo zadervatxsq, esli teperx ve ne na^nëm

molitwennyj rqd, tak ^to dawajte na minutu sklonim na[i

golowy.

134 Dorogoj Bog, Pi]a w dolvnoe wremq, duhownaq Pi]a. To, o

^ëm mir ni^ego ne znaet. Kak my sly[im, kak na[ Gospodx skazal

w tot we^er ili w tot denx tam, w Samarii, to ve samoe mesto, gde

hodil Elisej i skazal: “Ne budet rosy razwe tolxko po moemu

slowu”. Iisus stoql tam, razgowariwaq so Swoimi u^enikami.

Sprosili: “U^itelx, po^emu Ty ne e[x?”

On otwetil: “U Menq estx Pi]a, o kotoroj wy ne znaete”.

135 Istinno, Gospodx, Ego Pi]ej bylo = tworitx wol@ Bovx@,

widetx dela Bovxi, proqwlennye w Ego wremq. On byl tam, ^toby

uwidetx ispolnenie \togo. “Q ni^ego ne dela@, poka Otec Moj ne

pokavet Mne prevde. ~to Otec pokazywaet Mne, tó Q dela@”.

136 I, Otec, tak ve i segodnq. Cerkowx, istinnyj weru@]ij,

Telo weru@]ih, imeet dostup k Pi]e, duhownoj Pi]e, o kotoroj

formalisty ni^ego ne zna@t. Mir ni^ego ne znaet ob \toj Pi]e,

Otec. No Twoq Cerkowx, Twoj narod, Newesta Syna Twoego l@bit

|to.

137 U nas estx dostup k isceleni@ na[ih tel, kogda doktoram ne

udaëtsq. U nas estx dostup k \tomu. |to iz toj Pi]i Bovxej,

kotoru@ On dal Cerkwi Swoej, i obe]al \to dlq Swoih weru@]ih

detej w \tot poslednij denx. I, Otec, pomogi nam bytx

weru@]imi detxmi, ibo wsë wozmovno dlq weru@]ih. Daruj \to,

Dorogoj Bog. My prosim wo Imq Iisusa. Aminx.
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138 Q duma@, Billi goworil mne, ^to razdali neskolxko

molitwennyh karto^ek. Esli kto-nibudx skavet mne bukwu, s

kotoroj na^inaetsq molitwennaq karto^ka, \to wsë, ^to mne

nuvno. <Kto-to goworit: “S”.=Red.> “S”, horo[o, dawajte

wozxmëm “S”, odnu, dlq na^ala, ^toby u menq po[la o^eredx.

Widite, teperx, oni mogut bytx pows@du. Teperx, esli kavdyj&

Horo[o, widite, q sobira@sx poprobowatx wot tak. Q ne zna@,

smovem li my sdelatx tak ili net. Ili ve budem wyzywatx po

perekli^ke; wy sidite spokojno. Dlq menq \to ne imeet zna^eniq.

Ili wam lu^[e podnqtxsq s@da na platformu, ili prowesti

perekli^ku, wsë rawno, l@bym obrazom. Q polaga@sx tolxko na

Swqtogo Duha. Q polaga@sx na Nego, ^toby podderval Slowo,

kotoroe q propowedowal.

139 Brat Dvordv Rajt, q wer@ |tomu. S detskogo wozrasta, kogda

mnogo let tomu nazad hodil w wa[ dom, slu[al togo, sidq]ego na

derewe valobnogo kozodoq, i do sih por q wer@ tomu ve Poslani@.

Q wer@, Ono to ve samoe.

140 Horo[o, q wivu, ^to oni oswobovda@t zdesx dlq molitwennogo

rqda. Horo[o, molitwennaq karto^ka “S”, nomer odin, dwa, tri,

^etyre, pqtx, wyjdite perwymi i wstanxte wot zdesx. Esli wy ne

movete podnqtxsq, esli tolxko podnimite swoi ruki, kto-nibudx

iz nih podojdët i dostawit was. <Kto-to razgowariwaet s Bratom

Branhamom.=Red.> ~to \to? Da. Ugu. Molitwennaq karto^ka “S”,

odin, dwa, tri, ^etyre, pqtx. I teperx obratite wnimanie, te, u

kogo net molitwennoj karto^ki&

141 Wot, u menq dawno ne bylo molitwennogo rqda takogo tipa,

dawno. Kto pomnit moë poru^enie, kogda my stroili zdesx

Skini@? Skazal: “Sower[aj delo blagowestnika”. Ne skazal, ^to

q ewangelist. Skazal: “Sower[aj delo blagowestnika, = widite, =

potomu ^to nastupit wremq, kogda \to pomenqetsq”. |to wremq

nastupaet. Horo[o. Teperx, w \tom, On&

142 Nelxzq sme[iwatx wmeste dwa ili tri razli^nyh sluveniq,

sower[atx pastorskij trud i w to ve wremq ewangelizirowatx. Ty

ne move[x bytx prorokom i, skavem, pastorom odnowremenno, wot,

potomu ^to raznyj trud, raznye sluveniq.

143 No Gospodx dal mne to, ^to q dolven delatx w swoëm Poslanii.

No zatem On skazal: “Sower[aj delo blagowestnika, dokavi

polnostx@ swoë sluvenie, ibo budet wremq, kogda zdrawogo

U^eniq prinimatx ne budut”. Razwe ne \to teperx nastalo!

Kavdaq cerkownaq denominaciq ne prinimaet menq. Oni ne

prinima@t zdrawogo U^eniq. “No po swoim prihotqm budut

izbiratx swoih sobstwennyh u^itelej, i oni obratqtsq k basnqm.

I oni sower[at welikie podwigi, kak Iannij i Iamwrij

protiwilisx Moise@, no ih glupostx obnaruvitsq”. Widite?

Widite? Horo[o, podravaniq! Wy widite, kak Iamwrij&

144 I Bog Nebesnyj znaet, ^to s 1933-go w uglu \toj Skinii

zaloven kamenx, pod kotorym levit stranica iz Biblii, tam \to
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napisano. Wzglqnite, kak oni delali \to. Wzglqnite, ^to

proishodit. Podravaniq, w to^nosti. Skazal: “Ostawx ih, ih

glupostx stanet izwestna takim ve obrazom, kak bylo s Ianniem i

Iamwriem”. Wot i nastalo \to wremq.

145 Q widel \tu cerkowx togda, kogda my zakladywali uglowoj

kamenx, l@di stoqli w dwerqh i pows@du, stoqli wokrug sten \toj

Skinii. Wot wam, povalujsta. I oni goworili, kogda \to

postroili, l@di iz \togo goroda goworili: “Ne projdët i [esti

mesqcew&” A u nas byl dollar i wosemxdesqt centow dlq

stroitelxstwa Skinii, mnogie mehaniki dumali, ^to \to budet

ih garavom. No \to wsë e]ë zagon dlq Bovxih Owec.

146 Odin, dwa, tri, pqtx, [estx, semx, wosemx, dewqtx, desqtx. “S”,

[estx, semx, wosemx, dewqtx, desqtx. Horo[o.

147 Teperx, “Q, Gospodx, nasadil \to, Q budu poliwatx \to dnëm i

no^x@, i nikto ne wyrwet iz ruki Moej”. Wzglqnite na kritiku!

Ni odna denominaciq |to ne podderviwaet. Nikakie cerkwi

zdesx w strane |togo ne l@bqt. Ni pqtidesqtniki, ni kakie-libo

drugie w \toj strane |to ne podderviwa@t. Wse protiw wodnogo

kre]eniq, wse protiw wsego \togo ostalxnogo. Dave w moëm

sobstwennom semejstwe moj sobstwennyj otec wyprowodil menq za

dwerx, q slovil swo@ odevdu w bumavnyj me[ok i uehal vitx w

Nx@-Olbani. Prawda.

Pro[ël nemalo q skorbej,

Newzgod i ^ërnyh dnej,

No blagodatx wsegda so mnoj,

Mne pqtxdesqt [estx let, i skoro q dolven ujti w mir inoj.

Wedë[x menq domoj.

Projdut desqtki tysq^ let,

Zabudem smerti tenx,

A Bogu tak ve budem petx,

Kak w samyj perwyj denx.

O-o, kak q l@bl@ Iisusa! On dlq menq = celyj mir!

148 Oh, horo[o, skolxkih q uve&Na ^ëm q zakon^il, na desqti?

Movem e]ë neskolxko? Horo[o. Kakoj tam byl, desqtyj,

pqtnadcatyj? Horo[o. “S”, s desqtogo po pqtnadcatyj, gde wy

nahoditesx, esli movete podnqtxsq i prisoedinitxsq. ~to

goworite? A? Horo[o. “S”, togda s pqtnadcatogo po dwadcatyj.

Pustx budet “S”, s pqtnadcatogo po dwadcatyj. Budet e]ë na

desqtx ^elowek bolx[e. My widim&Wy widite=widite, gde tam

stoit o^eredx, my ne hotim, ^toby oni=oni tolpilisx. I

my&Horo[o.

149 Predostawxte mne wa[e polnoe wnimanie; \to budet nedolgo.

No, teperx, o-o, ^to za ^as, ^to za wremq! Q=q velal by, ^toby

kavdyj l@bil Gospoda. Q=q velal by, ^toby my wse smogli

osoznatx wozmovnosti \toj minuty. Dawajte popytaemsq.

Predostawxte mne wa[e wnimanie.
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150 ~to=^to my pytaemsq zdesx delatx? My propuskaem Bovxe

Slowo ^erez test. To ve samoe sdelal Iliq, wy[el na toj gore,

kogda uznal, ^to Bog poslal ego sower[itx \to. On skazal: “Teperx

dokavem, Kto estx Bog, pustx Bog, Kotoryj otwetit ognëm, budet

Bogom”.

151 I qzy^niki kololi sebq, oh, goworili: “Nu, kone^no, net&”

Qzy^niki znali, ^to ogonx ne sojdët, po\tomu oni kri^ali i

besilisx.

152 No Iliq znal, ^to sojdët, potomu ^to on widel widenie ot

Gospoda.

Wy sprosite: “On widel widenie?”

153 Da, s\r! Kogda on wsë priwël w porqdok, on skazal: “Gospodx, q

sdelal wsë \to po Twoemu poweleni@”. I togda na^al shoditx

ogonx. Kogda Bovxe Slowo ispolneno do bukwy, togda uve Bovxe

delo pozabotitxsq ob ostalxnom. On tolxko prosit tebq tam \to

izlovitx. I budx uweren, ^to ty prizwan \to tam izlovitx.

Ponimaete? I esli ty prizwan, to On pozabotitsq ob ostalxnom.

154 Teperx, wot \ti l@di projdut po o^eredi, i q budu

molitxsq&Tak, teperx, wy uve po^ti do steny, horo[o, budem

na^inatx o^eredx. Teperx, wo-perwyh, po krajnej mere gde-to

zdesx, w zdanii, nekotorye l@di&

Kto iz prisutstwu@]ih bolen i ne imeet molitwennoj

karto^ki, podnimite ruku. Widite, prosto pows@du. Teperx, wy

znaete, esli na[ Gospodx&A q wer@, ^to On sdelaet, esli On

w^era, segodnq i woweki Tot ve. U Nego byli molitwennye

o^eredi. L@di prihodili k Nemu bolx[imi o^eredqmi,

mnovestwo, On prikasalsq k nim, blagoslowlql ih. Zatem On

odnavdy ostanowilsq i skazal: “Kto kosnulsq Menq?” Oglqdelsq

wokrug, skazal ven]ine, za^em ona prikosnulasx k Nemu; i

skazal, ^to eë krowote^enie prekratilosx, eë wera iscelila eë.

155 ~to esli by ona powernulasx i skazala: “Nu, q ne zna@,

Gospodx, u menq \to bylo tak dolgo”? |togo ne proizo[lo by. Net,

\togo ne proizo[lo by. Net.

156 Kogda On skazal toj ven]ine Sirofinikiqnke: “Raz ty

skazala takie slowa, to dxqwol wyjdet iz twoej do^eri”, ^to esli

by ona skazala: “Nu wot, Gospodx, q=q hotela by, ^toby Ty sdelal

\to takim obrazom”? Togda dxqwol ostalsq by w toj dewo^ke. No

ona ovidala najti swoë ditq tako@, kako@ po Ego slowam ona

dolvna byla najti.

157 Teperx, On skazal nam: “Esli movete weritx! Esli movete

skazatx \toj gore: ‘Sdwinxsq’, i ne usomnitesx w serdce swoëm, no

budete weritx, ^to proizojdët po wa[im slowam, to tak wam i

budet. Kogda molitesx, werxte, ^to polu^aete \to, i dano budet

wam.” Kakoe obe]anie!

158 Teperx ^elowek, propowedu@]ij ob]estwennoe Ewangelie

woob]e w \to ne werit. On podojdët k dweri, zaglqnet ili postoit
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tam i skavet: “Nu, e]ë odna ku^ka swqtyh rolikow”, i uhodit

pro^x. Widite? No on ne znaet, ^to \to sokrytaq Pi]a. On ne

znaet, ^to \to tajnaq We]x, sokrytaq ot nego. On \togo ne znaet.

|to=\to=\to valko, golyj razum, ni^tovnyj, slepoj i ne znaet

\togo. Widite? |to uvasnaq we]x.

159 O Bove, daj mne prevde umeretx, no ne dopusti mne dojti

do takogo. Lu^[e by q umer (da, s\r), ^em tak postupatx. I q

duma@, ^to kavdyj iz nas, ne tak li? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

160 No teperx Bog nam obe]al \to w poslednie dni. W Malahii 4

skazano, ^to Iisus Hristos sojdët i woplotit Sebq w

^elowe^eskoj ploti, podobno kak On sdelal pered Sodomom. |to

werno. I skazano, ^to mir budet w sostoqnii Sodoma. I skazano:

“Kak bylo togda, Syn ^elowe^eskij otkroetsq w tot denx”.

Widite, \tot Muv, ^to so[ël w ^elowe^eskom wide, \to byl

“|lohim”, k Awraamu pered prihodom obetowannogo syna.

Wzglqnite, kto \to byl, Awraam skazal, ^to \to byl Bog. I w

Biblii skazano, ^to tri muva pri[li k nemu, w pylxnyh

odevdah, putniki, seli i eli, kak l@di. Iisus skazal: “Kak raz w

to wremq, kogda mir dojdët do sostoqniq Sodoma, togda Syn

^elowe^eskij snowa otkroet Sebq”, ne Syn Bovij. Syn

^elowe^eskij, widite, otkroet Sebq.

161 Teperx otmetxte \to s tem, ^to skazal poslednij prorok: “Wot

Q po[l@ k wam Ili@ proroka, i on wozwratit serdca detej k

otcam”. Widite? Poslanie dlq wozwra]eniq ih k Biblii, i Syn

^elowe^eskij budet otkrywatx Sebq w tot denx. I w tot denx

wozwe]eniq sedxmogo angela poslednego cerkownogo perioda

tajny Bovii stanut izwestny w tot denx. Budut snqty Semx

Pe^atej. Tajny wseh \tih cerkwej i ostalxnoe, kak \to proizo[lo

i ^to pro-&kak i ^to proizo[lo.

162 Widite, oni ne zna@t |togo. Iisus skazal: “Wy slepye

farisei!” Skazal: “Esli slepoj powedët slepogo, razwe ne

upadut oba w kanawu?” Widite, po \toj pri^ine l@di ne widqt

|togo.

163 Tajna |togo, \tih Pe^atej, w tom, ^to kavdaq iz teh

cerkwej sdelala organizaci@ i wo[la w neë, i \to odno iz teh

tajnyh del, neugodnyh Bogu. Wy widite \to, doktor Li? Wot,

wzglqnite. Tak i estx. |to i estx imenno to. |to odno iz tajnyh

del. Oni organizowalisx, widite, i wy[li polnostx@ iz woli

Bovxej. I \to wskroetsq w poslednie dni, i l@dej nado westi ne

w u^enie ili konfessi@, no obratno k istinnomu Slowu. A

istinnoe Slowo pridët k opredelënnoj gruppe l@dej, i Syn

^elowe^eskij otkroet Sebq sredi nih = “w^era, segodnq i

woweki Tot ve”.

164 O-o! Oh, q l@bl@ \to. Q l@bl@=q l@bl@ hwalitxsq Im. Q

l@bl@ predstawlqtx Ego bolx[im pred l@dxmi. Net nuvdy

predstawlqtx Ego bolx[im; On uve bolx[oj. On nastolxko wysok,



24  IZRE~ËNNOE  SLOWO

^to ty ne smove[x podnqtxsq nad Nim, nastolxko glubok, ^to ne

opusti[xsq nive Nego, nastolxko [irok, ^to Ego ne obojdë[x,

odnako w serdce twoëm estx mesto dlq Nego. Prime[x li ty Ego?

Kakoj udiwitelxnyj na[ Gospodx! Horo[o.

165 Teperx dawajte wse posidim o^enx tiho. Wot, my pogoworili

ob |tom. I teperx takoj wopros, prawda li |to? Teperx, zdesx

mogut bytx nekotorye postoronnie. Q dolven skazatx, esli&

wam, esli Hristos w^era, segodnq i woweki Tot ve samyj, to ^to

On delal by w \tu minutu? On delal by to ve samoe, ^to On

delal, kogda On byl zdesx ranx[e. Prawilxno? Swoe@ weroj l@di

prikasalisx k Ego odevde, i On obora^iwalsq. Podobno kak On

sdelal s ven]inoj u kolodca, i On sdelal w drugih mestah, i On

uznawal ih mysli.

Teperx wy sprosite: “Mog by On iscelitx menq?”

166 W Ego Slowe skazano, ^to On uve \to sdelal. No tut delo w

tom, ^toby obnaruvitx Ego, ^to On nahoditsq zdesx.

167 Teperx, esli by On predstal pred nami w fizi^eskom tele, w

to^nom wide, kak na kartine Gofmana “Lico Hrista w tridcatx
tri”, i krowx struilasx by iz Ego ruk i tak dalee, [ramy ot

gwozdej na Nëm, = q ne prinql by \togo. Net-net. Net-net. Kogda

imenno On Sam pridët: “Wsqkoe oko uzrit Ego, wsqkij qzyk

ispoweduet Ego; i kak molniq prihodit ot wostoka do zapada, tak

\to budet”. Widite? My ne werim w \ti kulxty i klany. My

werim, ^to Bog estx Slowo.

168 No On woplo]aet Sebq Samogo, berët twoë telo i moë telo, i

daët tebe dary, daët mne dary, i ^erez \ti dary On proqwlqet

Sebq. |to tajnaq Pi]a. I newavno, mnogo li On proqwlqet Sebq

^erez menq, wam prihoditsq |tomu weritx, wam nado tove imetx

dar wery, ^toby weritx |tomu. Wy werite \tomu? <Sobranie:

“Aminx”.=Red.> I esli On teperx proqwit Sebq takim obrazom,

powerite li wy Emu? <“Aminx”.> Wsem swoim serdcem wy powerite

Emu? O-o, kak udiwitelxno, prosto ovidatx ot Nego, prosto

vdatx i smotretx, ^to On goworit.

169 Wot zdesx stoit ^elowek. Q nikogda w vizni ego ne widel,

naskolxko q zna@. Pohove, horo[ij, silxnyj, zdorowyj muv^ina,

weroqtno, takow i estx, q=q=q ne zna@. No wot on stoit tam.

Teperx, q mog by wozlovitx na togo ^eloweka ruki i pomolitxsq za

nego, sprositx ego, werit li on. On mog by wstatx tut i skazatx

mne: “Q=q=q ho^u, ^toby wy pomolilisx za Takogo-to. I u menq=

u menq wwalilisx dugi. U menq postoqnno golownaq bolx. U menq

qzwa veludka”, ili ^to-to. On=on, q ne zna@. On mog by skazatx

^to-to takoe.

170 Q by skazal: “Horo[o, s\r, brat. Q wozlovu na tebq ruki i

pomol@sx za tebq”. |to bylo by sower[enno prawilxno. Imenno

\to my delali na protqvenii wsego weka. Prawilxno?
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171 No pomnite, Iisus skazal, ^to wo wremq Ego Pri[estwiq budet

ina^e, podobno kak bylo w dni Sodoma. I tot Muv, ^to pri[ël,

powernulsq spinoj k [atru, gde nahodilasx Sara, i On skazal: (ne

“Abram”, teperx) “Abraham”. <Sinod.per. “Awraam”.—Per.>

172 Widite, za denx do togo on byl Abramom. No on widel widenie,

i Gospodx skazal emu: “Q pomenq@ imq twoë”.

173 I wot Sam Gospodx, w ^elowe^eskom wide, est i pxët wmeste s

nim. Skazal: “Abraham, gde vena twoq Sarra?” S-a-r&r-a, ne

S-a-r-a.

On skazal: “Ona w [atre pozadi Tebq”.

174 Skazal: “Q pose]u tebq, kak Q obe]al tebe dwadcatx pqtx let

nazad”.

175 I Sarra kak by zasmeqlasx pro sebq. On skazal: “Sarra

zasmeqlasx w [atre, skazala: ‘Kak \to movet bytx?’” Estx li ^to

trudnoe dlq Boga? Widite? Ni^ego. Net, s\r.

176 Teperx On skazal, Iisus \to obe]al: “On, Syn

^elowe^eskij”, = kotoryj qwlqetsq Slowom (wy werite \tomu?), =

“pridët w poslednie dni i otkroet Sebq w to wremq, kogda mir

budet podoben Sodomu i Gomorre”. Wy werite, ^to \to prawda?

177 Prevde ^em sower[im perwu@ molitwu, wy tam molitesx i

uwidite, ^to Syn ^elowe^eskij w^era, segodnq i woweki Tot ve.

Prosto sprosite, takow li On, skavite: “Gospodx, \tot ^elowek ne

znaet menq, no q zna@, ^to Ty w^era, segodnq i woweki Tot ve”,

posmotrite, ne skavet li On wam \togo.

Da, s\r. Teperx podnimite na minutu golowy.

178 On pozadi menq. |to rebënok. Prqmo sej^as u neë silxnyj

var. |to malenxkaq dewo^ka. Wy priezvie. U \togo rebënka

boleznx veludka. Byla. Tolxko werxte.

179 Wot, pro \to On goworil, ^to On budet \to delatx? Q nikogda w

vizni ne widel \togo ^eloweka. Bog Nebesnyj znaet \to.

180 Wot \tot ^elowek, on wyglqdit o^enx silxnym i zdorowym. No

widite tu tenx tam, nad nim? |to ozna^aet, ^to esli Bog ne

pomovet emu, to on zdesx dolgo ne zadervitsq. U nego rak. |to w

wa[em lëgkom.

Tak wot, Syn ^elowe^eskij zdesx.

U nego na serdce bremq o malenxkom malx^ike, o malenxkom

rebënke. Prawilxno? Wy werite, ^to Bog movet skazatx mne, ^tó

ploho s \tim ditq? <Brat goworit: “Q zna@, On movet”.=Red.> On

movet. U nego bywa@t prowaly pamqti, podobno widu \pilepsii.

Kak raz nedawno u nego bylo. <“W \to utro”.> Prawilxno, w \to

utro. I wy werite, ^to wy budete rastitx \togo malx^ika i s nim

budet porqdok? <“Da”.>

181 Gde ~arli Koks? Gde on? ~arli, gde ty? Q dumal, ^to on

segodnq we^erom byl zdesx. Wot zdesx, ~arli. Gari, gde ty? Larri,

on zdesx? U ego syni[ki bylo to ve samoe, w to^nosti to ve
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samoe. Gde ty nahodi[xsq, Larri? Podojdi s@da na minutu. Aga,

wot ty gde. Wot u \togo malx^ika bylo to ve samoe. Ego otec i ego

matx = moi o^enx horo[ie druzxq. Gody tomu nazad q byl tam, i u

\togo malx^ika byli obmoroki i on terql soznanie. |to byla

\pilepsiq. Q srazu \to ulowil, poprosil Boga iscelitx ego. S teh

por u nego ni odnogo ne bylo. |to ego otec; ego matx sidit gde-to

zdesx; a wot \tot malx^ik sam.

182 Teperx wy werite, s\r? (Spasibo, Larri.) Wy werite, s\r?

Pustx Bog Nebesnyj daruet i wam to ve samoe, i wy budete vitx i

rastitx \togo rebënka. Blagoslowit was Bog.

Dawajte pomolimsq.

183 Dorogoj Bog, pomogi emu. Q mol@, ^toby Twoq milostx i

blagodatx prebywala na nëm i blagoslowila ego. Wo Imq Iisusa.

184 Teperx wozwra]ajtesx w Luizianu s^astliwym, blagodarite za

nego Boga.

185 Ah da, on byl iz Luiziany, kone^no, wozle ozera ~arlxza.

Prawilxno. Widite, teperx q mogu ulawliwatx wa[i mysli. Da

budet hwala Bogu!

186 ~to v, wy prosite dobrogo, wy hotite imetx rebënka. U was

uve estx deti, dwa rebënka, no wy hotite e]ë odnogo. Pustx Bog

Nebesnyj daruet ego wam, moq sestra. Podojdite s@da, q ho^u

wozlovitx ruki.

187 Dorogoj Bog, daj \toj ven]ine velanie eë serdca, potomu

^to \to dostojnoe delo. Wo Imq Iisusa. Aminx.

Teperx idite, i u was budet rebënok.

188 Bog = \to dobryj Bog. Wy werite \tomu? <Sobranie goworit:

“Aminx”.> On znaet wsë, w ^ëm my nuvdaemsq. On otwe^aet na

wsqku@ na[u nuvdu, esli my werim w \to. On skazal: “Esli

move[x weritx!”

189 Q gde-to povimal wam ruku. Q ne pomn@, gde \to bylo, no

gde-to q povimal wam ruku. Q to^no ne pomn@, no my gde-to byli,

segodnq gde-to, no q ne zna@, gde \to bylo. No my zdesx ne goworim

o tom, gde \to bylo. Wy zdesx, ^toby goworitx, to estx molitxsq,

hotite, ^toby q pomolilsq za kogo-to drugogo. |to werno. On ne

zdesx. On w Dvordvii, bolxnoj. On bolen ne tolxko fizi^eski,

no on bolen duhowno; wa[ kuzen. Wy werite, ^to Bog ob \tom

pozabotitsq, potomu ^to wy wstali za nego? |to tak? Podojdite

s@da i budem wmeste molitxsq.

190 Dorogoj Bog, daruj \tomu ^eloweku velanie ego serdca,

^toby on mog poehatx i najti \togo ^eloweka, wzywa@]ego k Bogu.

Q pro[u \to wo Imq Iisusa. Aminx.

Blagoslowit was Bog. Ne somnewajtesx. Werxte wsem swoim

serdcem.

191 Zdrawstwujte! |to bylo ne to, ^to q protqnul swo@ ruku,

^toby povatx wam ruku, no q ne^to zametil, kogda wy protqnuli
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wa[u ruku. |to byla tenx, tëmnaq, dave ^ërnaq. Wot po^emu. Q

zna@, q wzql was za ruku, q obnaruvil \to takim obrazom, widite.

No \to rak. Wy werite, ^to Bog movet ego ubratx? On na wa[ej

grudi, s lewoj storony. Hotite otprawitxsq obratno w Karolinu

i proslawlqtx Gospoda za wa[e iscelenie, ne tak li? Wy ponqli

menq? Dawajte pomolimsq.

192 Dorogoj Bog, wo Imq Iisusa Hrista, Togo, Kto prisutstwuet

sej^as; deti wku[a@t Hleb Bovij, pustx \to ditq takve

wozraduetsq were, Hlebu Bovxemu, kotoryj On daët emu teperx

dlq ego isceleniq. Pustx on otprawlqetsq i budet zdorow, wo Imq

Iisusa. Aminx.

Blagoslowit was Bog, brat. Werxte wsem swoim serdcem.

Zdrawstwujte!

193 Razwe \to ne udiwitelxnoe wremq? Kak budto blagogowejnyj

strah so[ël na l@dej. To estx, movet bytx, zwu^it w moih u[ah,

kak budto ne^to dwivetsq, <Brat Branham duet w

mikrofon.=Red.> “Fx@-@-@!” Sozdaët takoj [um: “Fx@-@-@”,

wot tak, widite. |to Hleb dlq detej. Widite? |to wa[e, |to dlq

was. |to ne dlq menq; \to dlq was. Q o^enx blagodaren, teperx w \to

wremq, q ne&Q zdorow, naskolxko q zna@; no i dlq menq |to Hleb,

kogda q nuvda@sx. |to Hleb dlq was. |to ukreplenie. Dlq teh,

kto ne bolen, \to prosto pritqgiwaet na[i serdca k Bogu.

194 |to sower[enno wowremq, ^to On skazal, On \to sdelaet: “I

kak bylo w dni Sodoma, tak \to budet w pri[estwie Syna

^elowe^eskogo, kogda Syn ^elowe^eskij otkroetsq”. Widite? “I

wot, Q po[l@ k wam Ili@ proroka pred nastupleniem welikogo i

stra[nogo dnq Gospodnq. On obratit serdca l@dej obratno k

Otcu”. Widite? Widite?

195 “I togda ne^estiwye budut zoloj pod nogami prawednikow”.

Oni sgorqt, kak w pe^i, widite, zemlq sgorit. My widim, ^to \to

tam prowalitsq. I wulkani^eskaq lawa raste^ëtsq po zemle, i

wosplamenqtsq nebesa.

O Skala Wekow, smilujsq nado mno@ nyne, i togda.

196 Zdrawstwujte! Tak, perwoe, u was venskaq boleznx, venskaq

boleznx. Estx drugie we]i. Wy nerwnaq, uve takoj wozrast, ^to

nerwnaq. Wsqkogo roda oslovneniq. No u was takve estx velanie

polu^itx Swqtogo Duha. |to werno. Wot ono ^to. Wy werite, ^to

wy&Wy wo wsëm ispowedalisx? Wy werite, ^to esli q wozlovu na

was ruki i popro[u Boga sdelatx \to, to Swqtoj Duh sojdët?

<Sestra goworit: “Da”.=Red.> Wy werite \tomu? <“Da, s\r”.>

Dawajte pomolimsq.

197 Dorogoj Bog, q wozlaga@ ruki na \tu ven]inu po

apostolxskomu sposobu i pro[u, ^toby ona polu^ila kre]enie

Swqtogo Duha. Wo Imq Iisusa Hrista, pustx ona polu^it Ego.

Aminx.
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198 Ne somnewajtesx w \tom. |to prinadlevit wam, widite. |to

wa[e. |to Hleb detej.

199 Bylo takoe neoby^noe ^uwstwo, kogda q skazal “venskaq

boleznx”, ne tak li? Potomu ^to \to i u was tove. Teperx wy

werite, ^to teperx wy budete zdorowy? Idite, prosto blagodarite

Gospoda.

200 Zdrawstwujte! Wy werite wsem swoim serdcem? Wy werite, ^to

smovete estx tak, kak wy eli kogda-to dawno? Horo[o. Idite i

goworite: “Blagodar@ Tebq, Gospodx. Q wer@ \tomu”. Prisutstwie

Gospoda.

201 Wy werite, ^to \ta beda so spinoj ostawit was i wy budete

zdorowy? ~to v, idite i goworite: “Blagodar@ Tebq, Dorogoj

Bog”, i Bog daruet \to.

202 Wy werite, ^to movete bytx zdorowym, Gospodx sdelaet was

zdorowym; i ne budet nikakogo artrita, budete viwy i zdorowy?

Wy werite \tomu? Idite, blagodarq Ego, goworite: “Gospodx, q

prinima@ \to wsem swoim serdcem, i q wer@ \tomu”.

Kak nas^ët was wseh ostalxnyh, wy werite |tomu?

203 Wot wy zdesx, polovite wa[u ruku na tu ven]inu, ^to sidit

tam rqdom s wami, skavite ej, ^to warikoz wen i artrit ostawqt

eë. Kogda ona&?&

204 Blagoslowit was Bog. Werxte, ^to teperx wy budete zdorowoj.

Idite domoj i budxte&Blagoslowit was Bog. Idite swoej

dorogoj i goworite: “Blagodar@ Tebq, Gospodx Iisus”.

205 Zdrawstwujte! <Sestra goworit: “Hwala Gospodu”.=Red.> Wy

werite, ^to venskaq boleznx was tove pokinet? <“Q wer@”.> I wy

budete zdorowy? <“Blagodar@ Tebq, Iisus”.> Idite i goworite:

“Blagodar@ Tebq, Gospodx”. <“Blagodar@ Tebq, Iisus”.>

206 Zdrawstwujte! <Sestra goworit: “Sme]enie diska”.=Red.>

Oj-oj-oj! <“Totten”.> Q zna@ wa[e imq. Kogda q=q&<“Totten”.>

kogda q byl pastorom w Baptistskoj cerkwi. <“Totten”.> Totten.

<“Della Totten”.> Sestra Della Totten. Wy stradaete, teperx u

was bolit spina. <“Da”.> S \tim wsë budet w porqdke. Wy werite,

^to On sdelaet was zdorowoj? <“Da”.> Wy pomnite, ^to proizo[lo

gody tomu nazad tam, w Baptistskoj cerkwi Miltauna? <“Da, q

pomn@ \to!”> On i segodnq Tot ve samyj Bog. <“O, blagodarenie

Bogu!”> Da blagoslowit was Bog, moq sestra.

Dvordv Rajt, gde ty nahodi[xsq? Ty pomni[x? Oh, kak&

Wy werite, esli tolxko q wozlovu na was swoi ruki, s \tim

pomazaniem, wy werite, ^to wy wyzdoroweete? Podojdite s@da. Wo

Imq Iisusa Hrista, da budet ona iscelena. Aminx. Imejte weru!

Tak, wy wse werite wsem swoim serdcem? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

207 Da, kak nahlynuli starye wospominaniq, kogda uwidel \tu

ledi! Kak wsë ve eë imq, no q&<Kto-to goworit: “Totten”.>
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Totten. Totten, prawilxno. Ah da, u neë byla do^x Berdi, werno.

Sower[enno werno. Ne podumajte, ^to q ne w sebe, prosto q

nemnogo, wy znaete, \to kak by&Q ne mogu \togo ob_qsnitx.

208 No wa[a beda so spinoj pro[la, ledi. Idite, proslawlqjte

Gospoda i goworite: “Blagodar@ Tebq, Gospodx”.

209 Wy werite, ^to i u was budet wsë w porqdke s wa[ej boleznx@

serdca? <Pacient goworit: “Da”.=Red.> Idite, radujtesx i

goworite: “Blagodar@ Tebq, Gospodx Iisus”, i werxte |tomu. Wsë

horo[o. Teperx imejte weru. Ne somnewajtesx.

210 Podojdite, ledi. Wy werite wsem swoim serdcem? U was o^enx

mnogoe ne w porqdke. U was tove bolit spina. Wy werite, ^to Bog

sdelaet was zdorowoj? Horo[o, prosto idite i radujtesx. |to, \to

On daët wam takoe ^uwstwo. Blagodarite Gospoda. Da blagoslowit

was Bog, sestra.

211 Priwet, syno^ek. <Malx^ik goworit: “Priwet!”=Red.> Wy

werite, ^to Bog iscelit nerwoznostx \togo rebënka i sdelaet ego

zdorowym? Wy werite \tomu? Horo[o. Priwet, druvok, dawaj

povmu tebe ruku.

212 Dorogoj Bog, uberi \to zlo ot \togo malx^ika, i pustx on

viwët i budet normalxnym. Wo Imq Iisusa. Aminx.

213 Blagoslowit tebq Bog, brat. Ty weri[x \tomu, ne tak li? I

ponimae[x prawilxno. Ni^utx ne somnewajsq.

214 Sli[kom molod, ^toby serdce bespokoilo. Weri[x, ^to Bog

sdelaet tebq zdorowym? <Pacient goworit: “Da, s\r”.=Red.> Idi i

gowori: “Blagodar@ Tebq, Gospodx, za moë iscelenie”.

215 Wy werite, ^to Bog iscelit wa[ veludok i budete zdorowy?

Idite, radujtesx i goworite: “Blagodar@ Tebq, Gospodx”.

216 On wsë e]ë Bog, ne tak li? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Edinstwennoe, ^to wam nado delatx, = \to prosto

weritx. Prawilxno? Wy werite Synu ^elowe^eskomu w \ti

poslednie dni?

217 Ne^to zdesx proizo[lo neskolxko minut nazad, i q ne

mogu&pyta@sx obnaruvitx, gde \to bylo. Kto-to po were ^to-to

sdelal. Ili, movet bytx, q najdu ih w sledu@]ee woskresenxe,

ili kogda smogu. Wy=wy&Wot \to opqtx. Wy tam podnqli swo@

ruku. Wy werite, ^to Bog movet iscelitx wa[e serdce, sdelatx

was zdorowym, iscelitx tam wa[u do^x ot=ot&Wy werite \tomu?

Missis Neff, wy werite, ^to Bog&Leo Neff. Q was ne zna@, no

wot kto wy takoj. U was bolit serdce, a u wa[ej malenxkoj do^eri

ploho s po^koj. Wy werite, ^to ona budet zdorowa? Wa[a wera

iscelqet was. Werxte wsem swoim serdcem.

218 Wy, wot tam w bassejne, stoite wot tam szadi i u was ploho s

veludkom, Iisus Hristos ozdorawliwaet was.

219 Wy werite? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> On w^era,

segodnq i woweki Tot ve. Teperx dawajte wozlovim drug na druga
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ruki. Oh, podumajte o ^ase, w kotoryj my viwëm, podumajte o

wremeni. Podumajte, ^to my w samom Prisutstwii Iisusa

Hrista, Syna Bovxego. On obe]al, ^to On budet delatx \to w

poslednie dni. Q wozlaga@ ruki na \ti platki.

220 Dorogoj Bog, q mol@, ^toby Ty blagoslowil \ti plato^ki dlq

isceleniq ^elowe^eskih tel, ^erez Imq Iisusa Hrista.

221 Teperx, s rukami, wozlovennymi drug na druga, kavdyj iz

was = ^leny Tela Hristowa. Tot ve samyj Swqtoj Duh, ^to

obe]al raskrytx tajny serde^nye i sower[atx wsë \to, On

nahoditsq w was. Wy = ^astx Ego, i On = ^astx was. Teperx, On

skazal \to: “|ti znameniq budut soprowovdatx weru@]ih”. To

estx was. “Esli oni wozlovat ruki swoi na bolxnyh, to te

iscelqtsq”. Teperx, ne molisx za sebq, molisx za togo, na kogo

wozlovil swoi ruki, potomu ^to tot molitsq za tebq. Teperx

budem molitxsq wmeste, i ^toby ne ostalosx w \tom zdanii ni

odnogo nemo]nogo. Za^em nam e]ë vdatx, moj dorogoj brat i

sestra, wot On, Duh Swqtoj, Bog, imenno zdesx, imenno to, o ^ëm

my goworili.

222 Dorogoj Iisus, my uznaëm Prisutstwie Twoë. Odnavdy Ty po

molitwe wery wernul k vizni togo umer[ego mladenca. Dorogoj

Bog, zdesx estx mnogie, do kogo my ne smogli dobratxsq, wremq

uhodit, no oni wozlovili ruki swoi drug na druga. Oni

weru@]ie. My nahodimsq w Prisutstwii Gospoda Iisusa Hrista,

woskres[ego iz mërtwyh, Kotoryj w^era, segodnq i woweki Tot ve.

223 Satana, tebe naneseno poravenie! Iisus Hristos porazil

tebq! On woskres iz mërtwyh i nahoditsq w \tot we^er sredi nas,

podtwervdaq \to Poslanie poslednih dnej. Wyjdi iz \togo

naroda! Ostawx ih, wo Imq Iisusa Hrista! “Wo Imq Moë oni

budut izgonqtx besow”, i wy izgonqetesx won. Wo Imq Iisusa

Hrista, pokinxte \tih sobraw[ihsq!

224 Teperx kavdyj iz prinqw[ih swoë iscelenie, podnimitesx

na nogi. Wse, kto prinimaet iscelenie, podnimitesx na nogi.

Teperx podnimite swoi ruki i woznesite Emu hwalu!

“Q teperx prinima@ moë iscelenie”, = skavite \to Bogu. Q

teperx prinima@ moë iscelenie. <Sobraw[iesq goworqt: “Q

teperx prinima@ moë iscelenie”.=Red.> Hristos, Ty w^era,

segodnq i woweki Tot ve. <“Hristos, Ty w^era, segodnq i woweki

Tot ve”.> Q teperx wer@ Tebe. <“Q teperx wer@ Tebe”.> Ty pomogi

neweri@ moemu. <“Ty pomogi neweri@ moemu”.> Aminx. <“Aminx”.>

Budu slawitx, slawitx Agnca,

Kto za gre[nyh byl kaznën;

L@di, ^estx Emu wozdajte,

Movet Krowx@ smytx wse pqtna On.

225 Wy l@bite Ego? <Sobraw[iesq goworqt: “Aminx”.=Red.> Togda

dawajte proslawlqtx Ego. Kavdyj, podnqw swoi ruki, woznesi Emu

hwalu, w \to wremq pustx s@da projdët brat i raspustit nas.
À
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